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Svihák.
Füvest od Miloslava Dumného. 

(Pokracovanie.)

bohato ozdobenom tereme sedi si spolu 
na porade klub dobrocinnych velmest- 
skych páni. Sú vsetky za dobro a úlavu 
sirót a chudobnych zaujaté. Presi- 
dentka jejich predchodf jich v tom do-

zameskaly, lebo ved sa tam s Aladárom sidu a 
svoje „rendezvous“ co najpohodlnejsieumluvia. 
Paid osvietená Lapátycka a velkomozná Ké­
rő ny ick a aspon kazdy tydeü nieco májú po­
kollá vat’ s pánom pokladníkom Tihamérom

brym prikladom. Sedenie ziadna z nich Hegyesym. Zavádzajú boriivá sbierky v
nezameskala by, 
zábavy k dobro- 
cinnym cielom a 
obzvláste k po- 
zdvizeniu blaha 
ubohych trpiacich 
usporadované by 
tiez ani jedna je- 
diná z nich nc- 
vynechala. 81a- 

chetny zámer, bár 
i pozaduje obete, 
hoden je takych 
obeti, obeti casn 
i penazi. Bohato 
sa obet taká vy- 
pláca. Povázme 

len na príklad, ze
spolku dobrocin- —' T’y*
nych dám veíko- 
mestskych tajom-
níkom je Aladár tvan Sergejevic Aksakov.
Völgyessy a pokladníkom Tihamér Hegyesy. práce a zamestknania dostatocnym casom jim 
Páni velkomozná Tihanyicka a urodzená Ta- slúzif. — Nuz i teraz shromazdeny je klub 
vaszvcka za cely svet sedenie klubu by ne- dobrocinnych dám a Aladár podáva svoju

2il

pro-
spech ubiedenych 
v obecenstve a 

od vádzajú jich u 
pána pokladníka. 
Pravda, potom sú 
noviny horlivo- 

stou dám tychto 
preplnené a svet 
sa tesí nad tak 
zdarnymi vlasten- 
kami,obetujúcimi 
tak ochotne na 
oltár chudoby a 
onv zase zdvoj- 
násobnujú liorli- 
vost a ochotu 

svoju, a pracujú 
tak usilovne, ze 
ustavicne do ci- 
nenia májú s po­
kladníkom a on 
nestací pre iné
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zprávu a Tihamér oznamuje skvelé vydobytky 
pokladnice.

Mnohovázená páni presidentka vyslovuje 
menőm dobrocinného spolku vdiiku i tajom- 
nikovi i pokladnikovi znjejich horlivé spolu- 
iicinkovanie a vyzyva shromazdenie: aby sa 
to v zápisnici poznacilo.

Ysetko hlasitym prisviedcanim odobruje 
mivrb predsedníékin.

Na'svábskom vrvliu vydrziaval klnli dobro- 
cinnych velmestskych dám jednoho utcseneho 
dita svnj majáié*. llozkose Svábskeho vvchu 
ktoby nepoznal? A zábavy spolocenské v tej 
utesrnej hornatej Bozej pn'rode kto nezve- 
leboval? Tu prestáva úzkoprsá velmestská 
etiipn-ta. tu sa rozopnú kabáty a rozsíria 
srdcia. tu vysvobodeny clovek z úzkych prie- 
stnr illír a múrov objal by cely ten usmie- 
vavy liozí svct.

Tak volno okolo srdca, tak sladko okolo 
dusi bolo i nasím vyletníkom dnes.

Padost nelícená, zart a dobra mysel 
korenily uz saniú púi na Svábsky vrch ]>o 
zubato-kolesovej zeleznici hőre. Predsednícka 
kiülni vyvodila sama dobrym rozmárom, a 
údovia ieho nezostaly za nou pozadu. Na 
tomto vylvtc potkávame i my zase známych 
uasich. X jednej izbetkc zubato - kolesnice 
sedia pohromade.

tinífka Nyáry s dvoma ilcérami, dnes 
sía vily vyzerajúcimi Aránkon a Gizellán, 
s ktorymi Aladár len tak na silu — bolo to 
póznát na ttom — sa pozdravil. Je to jeho 
síastie, ze sú na miesto neho iní, zabávajúei 
teuto praeiovy irojlístok, baroneska Melania 
s dcérou a pánum Tomisom. Aladár priam 
Tihany teke. priam zas Tavaszycke dvorí a 
túzobné zraky do protejsieho vozna, v nemz 
sleéuy: Ottilia Szalay, Eufrosína Kákay a 
Eulalia Szemere >a nachádzaly, obracajúci. 
host sa on usiloval jniam na stanici do toho 
vozúa sa vpratat, v íiomz tieto krásavice 
seilely; ale pariié Tihanyi a Tavaszy drzaly 
ho za krydlo fraku, aby sa jim nevysmikol, 
bo nechcely ani len tű ináce dost krátku 
rest1: hőre komit bez príjemného spolocníka. 
lak vidímv tani i Tihaméra Hegyesyho rnedzi 
paniami Lapáty a Herényi tváriaceho sa, jako

by mu niekde inde sédét tiez o vela víta- 
nejsou vecou bolo.

„Zanedbávate nás !u septala do néha 
grófka Nyáry Aladárovi, ked sa jej i s dcé 
rami podarilo zmocnit sa ho ráz pod zele- 
nym, „norma“ nazvanym, stromom.

„Máté iné ideale,“ karain ho Aranka.
„Zabudli ste docela na nás ubohé!“ vy- 

t.ykala mit Gizella.
„Osvietené, vysokoctené, vecuemilované 

milostniee moje,“ svitoril Aladár, „ja vás za- 
nedbávaty Jaké to nedorozumeuic! Ja iné 
ideále mat? Jaké to predpokladanie! Kde sú 
krasavice mid vás? Zabudnút na vás? Ja 
zabudnút zakladatelku mójho stastia, blaha, 
budúcnosti!“

A bozkával vsetkym rád radom rúcky.
Tak sa ziláló, ze sa tri gracie uspoko- 

jily; ale najblizsiu kadrillu tanéi! Aladár 
s Eulaliou a pozdejsiu s Eufrosínou a po- 
sledniu s Ottílliou. Aladár prisiel rnedzi dva 
ohne. Sotva sa sprostil Nyárovcov, uz ho 
chytila priam Tihanyicka, priam zase Tava- 
szycka a ohe robily nm vycitky preto, ze 
jich zanedbáva a vókol slecien sa otáéa.

„Aladár bude sa zenit,“ soptala Ta- 
vaszyéka.

„Hyhyhyhy, jako bych ho videla hrdinu 
pajiuce,“ rehotala se páni Tihanyicka

„Ale by ste si ozaj drahy poklait svo- 
body zaviazal, jire jednu jedinú krinolínu 
utratil ?“

„Potom nebute smiet byf ani nasím ta- 
jomníkom.“

„A nase utesené rendezvous?“
„A nase tajomné hodiny?“
„Ottilia nemá z.dravého zaba.“
„Eufrosína nénié zeniünkön. Kupcova 

dcéra! Brr!“
„Eulalia je bigottne vychovaná. Bet­

schwester!“
Takto tnueily milostniee Aladára a on 

zkúsil, ze vela milostníe méze byt i inukou, 
a ze pre samé iúbo*tné pomery nedójde 
k pravej hibosti.

Medzitym odohrával sa v dvorane v blíz- 
kosti vilv Eöt'ösovskej vyznamny dej.

Sriadená tombola zvelicila rozmár a ve- 
selost rozliénymi vtipnvmi predmety vyhry

I I
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svnjpj a k tomu holy prijímané nővé údy do 
ilobrocinného kluliu dám. Melania, baroneska 
Viilavessv stala sa údom s príspevkom piltsto 
zlalvcli. A pán Tomás hol eely radosfou bez 
seba, ked mu vytecné osoby zo vsetkych 
stn'ui gratulovaly k takej hodnej panej, májú- 
ct'j lak útié srdce k pocit tt takej svat ej veci, 
jako je vec dobrocinného spolku; gratulovaly 
mu k takej dcére suninej, mladej s(a vanília 
rosa, jako je Melania, a konecne gratulovaly 
mu k t.akému synovi, jakyiu je Aladár, ta- 
jomnik dobrocinného spolku, majúci pred se- 
bou tű najutesenejsiu kavrieru. Blazeny nian- 
zel a blazeny otec!

A Tomás lírai cely uradovany v karty 
pod kosát vili stromom a utratil pátsto zla- 
tycli. Stál ho ten to deű tisícku. Ale tie po­
ciival v. to uznanie, ci to nestálo toIkoV

Matka Melania najlepsie sa zabávala dues 
s gakiniui loghegyim a Nyavalyáim, oha to 
bob miiiisteriálni úradníci a okolo dcéry Me- 
lanii do tuba sa obracal Tihamér Hegyesy. 
Ale beda mu bolo! Dve kadrille tancil s Mé­
lámon. Co liioc, to moc. \ idely to i I.apn- 
tyc-ka a Kerényicka a vzaiy ho medzi seba.

,,1‘re neverného némám viac pciiazi/ 
riekla Lapáty

..N'ikdy ne bud ein nahovárat möjho muza, 
aby za vás rucil," lirozila Kerényicka.

A Aladár s Tihamérom hlasujúci vozdy 
vd'aku a döveru v sedení dobrocinného spolku 
uiilostniciam svojim, zajiste by ju neboli hla- 
sovali dries, ked jim ticze milostnice zábavu 
len pokazily.

Zle sa zabavil na tom vyletc i pán To­
más. Dnesní den stál ho tisícku. A setko je 
to pekné, cbvalitcbné, co sa tain hovorilo, 
podniklo, uavrhovalo; ale on zo dna na den 
vozdy viac a viac prichodil k tomu presved- 
ceniu: ze tá Best je náranme drahá a ze 
majetok jelio liodne ocividome sa míúa.

Pravdu mai Petőfi.
Sióvá jelio padaly na Völgyessyovcov:

„Tak slavne si my zijerne,
Kvni na búbon neprijdeme,
My slavni — PesfaniaA

A kto sa najlepsie zabavil na tom vy- 
lete, to by ste istotne neuhádli.

Bola to deéra Melania.

Nie div, poviete, ked sa otácali okolo 
nej taki suhajci, jako bol nás Tihamér He­
gy esy. Nie tak. páni a dámy ctené! Melania 
koliosi pri tej to prílezitosti na Svábskom 
vrcltu v id el a - a to by nebola dala za célú 
zábavu, za ten cely vylet!

A no, ona videla toho, ktory ustavicne 
stál pred ocima jej duse. Videla mimoidú- 
crlio Petra Jablonskeho. Siel mi mo, obzrel 
sa na ini a siel d'alej: a jej vzdych letel za 
nini. Bolo jej, jakoby stiesnené srdce jej 
bolo malo letiet za nim, jakoby ásta jej boly 
maly volaf za nim, jako mu to bola soznala 
v rodicovskom dome:

,,Ty si v duchu na veky pri nine . . .“
Jej srdcu sa otvoril novy svet, ked je 

Peter v Pesti. Martu snad zabudne . . . 
snad . . . ona dúfala.

Melania zila v ideáloch a Aladár do- 
zr'eval na dokonalého — sviháka v sku- 
tocnosti.

X.

Za mcstskym lesikom v Pesfbudine na­
ch:! dza sa blahonosnv ústav. Yzdialcny od 
hluku, aspon ukryty pred nim, stoji lain 
v rude utesenycli letohrádkov. Je to pokojny 
útulok pve nedúzivych na tele a na dusi. Je 
to ústav znátny pod evanjelickym menőm 

' „Bethesda.“ Chorych obojeho polilavia ose- 
trujú tak recené „scstry diakoniskyA l stav 
je (belőni skotskej missie; má i svoju ká- 
plnku v ktorej slovo Bozie sa kázaxa a mi- 
bozné jdesnc kazdú nedelu spievané bjvajú. 
Neraz ponáldal som sa cez davy zabávajúcich 
sa v mestskom lesíku a hol som stastnym, 
ked mi záhradník „Bethesdy“ na süné za- 
zvonenie otvoril bránku zabra ily a ja sa cítil 
na púdé, ústavu tolioto jakoby v inom svete, 
jakoby v cistejsom, mravúom vozducbu, ja- 
koby vyúaty von z kaluze zlostného a pre- 
vráteného sveta. Xemocní precbodili sa po 
zabrade, besedovali si a cítali v besiedkach. 

; Velky je rozdiel mezi tymito nemocnymi a 
tymi u Ilocbusa. alebo v barakoch!

' Na cele sesticr diakonisiek stojí sestra 
í starsia, ostatnie sú mladé device. Vütsím 
dielom z chudobnejsieho rodu pochádzajúce 
dobrovnlne obetovaly sa sluzbe trpiacelio clo-
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vecenstva, cvicia a vzdelávajú sa v osobytnych 
ústavoch a by vaj ú v povolanie svoje zvlástne 
sviatocnym spösoboin uvádzané. V povolaní 
svojoni nie sú na cely zivot viazané, jako 
mnísky. „Sestra diakoniska“ mőze vvstúpif, 
kedy sa jej Iúbi, a podaf ruku svoju zení- 
chovi; i byva obycajne v stav manzelsky 
vstupujúca boliate a stedre obdarovaná. Z nej 
má stastny manzel nevyrovnanú, kresíansko- 
úprimnú, trpezlivú hospodinu, manzelku a 
matku. My v Uhorsku a na Slovensku ne- 
známe take ústavy diakonisiek, lebo my vóbec 
a menovite Slováci némámé nicolio. Aic nie- 
ktoré z nasích devíc, súcastnily sa uz vo vy- 
chove diakonistickych ústavov a neoliitovaly 
toho. Sú to ncomylne lepsie, lez nase uhorské 
vychovávacie ústavy. V tyclito vstepuje sa 
pycha, skvos a odrodilstvo do side mladycb; 
v tamtych krestanská pokora, milovanie peace 
a svátá obetúva láska k bliznému.

V „Bethesde“ zila jedna úprimná, miiá, 
mladá „sestra diakoniska.“ Za dva roky vy- 
chovávaná bola v Kaiserswerthe za diakonisku, 
a jako tani bola miláckom vsetkych vrstovnic 
a predstavenych, tak i tu v Budapesti bola 
predmetom najsrdecnejsej obluby lekárov, spo- 
lusestier a nemocnych. I.ekári ju ctili zvláste 
preto, ze bola velmi usilovná a rozumná. 
Spolusestry milovali ju pre jej úprimnosf 
a otvorenosi. pre jej oddanosf jak povolaniu, 
tak i jim. Ale jestli ju sestry a lekári ctili 
a milovali, to ju nemocní istotne zvelebovali. 
Nemocni, zvlásf devy a zenské, ktoré jej 
opatere pridelené boly, videly v nej svojho 
anjela strázcu, svoje potesenie. A ked pri 
sluzbách Bezieh spevom hudbii harmoniuma 
sprevádzala, to kazdy videl v nej bytnosf 
vyssiu, a jej zjav samého kazatela, jako i po- 
shichacov k vrúcnejsej náboznosti a horli- 
vejsej modlitbe povzbudzoval.

Zo vsetkych tych, co mladú diakonisku 
milovali a ctili, tak sa zdalo, ze boly dve 
osoby najhorlivejsimi jej ctitelmi. Bol to mlady 
lekár a mladá nemocná. A zase veru tak sa 
zdalo, ze mladá „sestra diakoniska“ o tú ne- 
mocnú najviacej sa stará a toho mladého le- 
kára predpisy najpilnejsie plní a zachováva. 
Neraz napadlo i to obyvatelom ústavu „Be- 
thesdy,“ ze mladá diakoniska s tvm mladvm

lekárom a s t.ou nemocnou zenskou cudzou 
recou sa shovárajú. Bee ústavu bola nemecká, 
mladá diakoniska s mladym lekárom o by c ej ne 
shovárala sa po francúzsky a s nemocnou po 
slovensky. Niemenej nápadné bolo nemocnym 
i to, ze si diakoniska s tou nemocnou tykala. 
Vsak pomyslenie, ze boly niekdy známe, lebo 
do skoly spolu chodily a teraz vo velkom 
meste sa sislv, jicli skoro obdivovania zba- 
vilo. Privykli na to. Diakoniska s nemocnou 
milovaly sa jako sestry, s tym rozdiel'om, ze 
diakoniska s célon otvorenosfou a úprimno- 
st'ou nenútenou sa k nemocnej chovala, táto 
zase s úctou naproti diakoniske sa drzala. 
Toto bolo tym, ktorí si toho povsimli, preca 
len nápadné.

„Ach, ja som nehodná tvojej prílisnej 
lásky a starostlivosti!“ zvolala jednoho rána 
nemocná so zaslzenymi ocami.

„Sestra diakoniska“ riekla:
„Ci némámé blíznych nasich milovaf jako 

scba'?“
Ze by sme tento tajnosti plny pomer 

diakonisky k nemocnej a lekárovi poroz- 
umeli, pod’me trocliu nazpiit a podívajme sa 
obzvláste na jedon vyjav.

Bolo to uteseného jarnieho dna pred ve- 
cerom, ked sa nasa mladá diakoniska po za- 
hrade „Bethesdy“ s knihou v ruke precho- 
dila. Bolo tak príjemne a milo, vozduch cisty 
a jasny a z rozkvitlych líp v zahrade roz- 
násala sa lahodiaca prsom balsamová véna, 
nielcn zahradou, ale i celym okolím. V blíz­
kom mestskom lesíku pocaly sa uz zábavy 
a dlhou zimou na umelymi kvetinami ozdo- 
bené teremy odkázanych mestiakov. I dnes 
sa to jako rój veiéi sypalo obecenstva na 
vsetky strany. Diakoniska nezdala sa cítat 
v knihe svojej. Ona viacej do seba pohrú- 
zená rozmyslala, iste si precítané v mysli 
usporadovala, alebo na základe toho obrazy 
a pochopy dalej v mysli svojej tvorila. Ale 
nie! Jej tvár prezrazovala jakúsi blazenú prí- 
jemnosf, jakysi vyraz pocitu tej najsladsej 
radosti javil sa na nej, a neomylne dialy sa 
v srdei diakonisky veci len jej známe, len 
ju zanímajúce inému nepochopitelné.

Zo sladkych dúm a íubého pohrúzenia 
myslienok, vytrhol ju shon íudí pred zahradou

.11
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ústavu sa hromadiaci. Pri „Bethesde“ viedla 
práve poind cesta, siroká, stromami vysadend. 
Obecenstvo v blizkom niestskom lesíku ha­
vi ace sa pozorovalo, jako si po nej mladd, 
blddd zenská potácajúcím sa krokom kracala 
i s mladym asi piif rocnim chlapcom: videlo 
i to, jako td mladd zenskd silnejsie sa poto- 
cila, padla, mai éh o chlapca za sebou ztrhla, 
a hlavou o strom buchndc bez pohnutia lezaf 
ostala. V okamzeni shromazdeno bolo zve- 
davé obecenstvo okoio nej, az vyjav ten po- 
zornosf diakoniskinu na seba obrátil. Z po- 
ciatku nepripisovala tomu ani najmensiu dó- 
lezitosf, ved vedela, /e vo velmeste je obe­
censtvo ndramne zvedavé a pie hocjakti pletku 
sa hromadí na ulici.

,,Tak mladd a tak peknd!“
„Nemociid je, zavedte ju do ncmocnice.“ 
„Dojme ju sem do „Bethcsdy!“
,,Bez smyslov je!“
„Zije!“
Tak volalo obecenstvo.
V tom pocalo male chlapca nariekaf. 

Pocalo sa zalovat, ze matka hladom a vysi- 
lem'm omdlela, ze kyin co bolo, ci chlieb, ci 
co iné, to jemu dala, jeho udrzat clicela, 
sama ale hladovala. Diakoniska zarazila sa, 
kvd pocula tieto slovd v slovenskom jazvku. 

Slza jej vypadla z ocd.
„Tu, lila, zase smutny vyjav tej hroznej 

slovenskej biedy vo velmeste!“ vzdychla si.
Prdve prichddzal mlady lekdr do ústavu. 

Diakoniska otvorila mu sama a prosila ho, 
rozpovediac mu pricinu slionu ludu, aby dal 
tarn leziacu ubohd Slovcnku doniesf do ústavu.

Nemocnd bola do ..Bethcsdy“ prenesend 
a ]io malej chvili z nidlöb prebrand. Malého 
jej syncoka zaviedla diakoniska do svojej 
chyze, nachovajúc to male dicta, ktoré sa 
uz ani nepamiitalo, kedy by bolo jedlo nieco 
teplého. A jak pekny to bol clilapcek! Ho- 
voril, ze prisli z daiekého kraja, ze sa uz 
ddvno nacbodi s matkou na ceste, ze sa jim 
z pociatku velmi dobre viedlo, bo ze jim 
stary otec dal peniaze a kym tie trvaly, ze 
sa vozili, ked sa tie minuly, ze isly pesi, 
ze ho mat i nosila, az prisli do tohoto vel- 
kélio mesta, ze sa s mamou stard matka 
velmi vadila, dno ze ju i bila, ze jeho oplula

a von vystreila — a ze od toho casu t.úlali 
sa, a ze maminka vo dne v noci plakala a 
plakala, dobre jej tie oci nevytiekly, a ne- 
chcela ani jiesf, a hovorila, ze keby mna ne- 
mala, ze by si uz ddvno bola zivot odobrala.

Tak vyprdval chlapec.
Diakoniska vyrozumela mnoho z reel 

chlapcovych i domyslela si ostatné o osude 
nesfastnej nemocnej. I zazialila v srdci svo- 
jom nad hroznym nestastim krajanky svojej. 
Nemocnú osetrovali lekari. Ubolié chlapca 
ulozila diakoniska vo svojej izbe do mäkkych 
perín. Na druhy den rdno oznámil sluha dia- 
koniske, ze mlady lekdr odkazuje, ze nemocnd 
je cel kom pri smysloch a ze pomali pokrm 
prijima, aby ju prisla pozriet.

„Moja mama je uz zdravd?“ volalo 
chlapca.

„Neboj sa nie malicky, my ju uzdravime.“
Diakoniska pristúpila s diefafom k po- 

steli nemocnej. Pozerala na tú sumnú, ale 
obladlú a vycivenú tvdr a zarazila sa: zdala 
sa jej byt zndmou Sotva sa opytala nemocnej, 
jako sa ind a jako sa jej vedie, vykrikla ne­
mocnd :

„Martuska !:l
„Antonia!“ bola odpoved z úst Martinych.
Marta blízila sa k posteli este tesnejsie 

a chcela ju objaf, vybozkdvaf, tdto ale brd- 
nila tomu sloviac:

„Nechaj ma, anjel dobrotivy, ja som nc- 
hodnd, aby si sa dotkla mojicli hriesnych 
perni!“

Medzi tym casom odviedol mlady lekdr 
malého cliapcoka z chyze, aby nebol svedkom 
trapného vyjavu.

„Pré Boha, Antonia, jako si sem prisla, 
co sa to s tebou porobilo ?“

„Ach, rozpovedz mi radsej ty svoje pri- 
behy, tie budú potesitedlnejsie, ac sme my 
ukrutné svojho casu s necitnou matkou mojou 
vsetko boly na to vynalozily, aby sme ti 
zivot zpríkrily. Budem ti rozpravaf o biede 
a mravnom úpadku, zivym prikladom na sebe 
dokázem pravdivost tvrdenia príslovného, ze 
kto inému jainu kopd, sdm do nej upadd.“

I pustila sa v usedavy, zalostny ndrek 
a piac, tak ze dobrosrdecnd Martuska sama 
pocala sl/y ronif nad úbohou.
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Po dlliej trapnej prestávke, keif sa nti- 
sila a upokojila, licila jej Marta pribehy 
svojlio zivota.

„Kod ste ma doma, odpusf, zo tak vra- 
viin, Tónika moja, s matkou tvojou tak no- 
milosrdne prenasledovali, ze to nebolo k vy- 
drzaniu, pobrala som sa sirym svetőm, kam 
ma dve uci zavedú.

Blúdila som za cas, az ma burka sviedla 
s jednyui slachetnym mladíkom, ktorému som 
potom svoje prijatie v rodine Völgyesycli 
dakovat mala.

„Bárbych to menő nikdy nebola pocula, 
prah toho domu nikdy nebola prekrocila, a 
radsej za ziva do jiekla lez ta hol a sa do- 
stala!" vyvolala Antonia a zúfale si trhala 
vlasy z hlavy.

„Boze mőj!“ vykríkla Marta, ,,uz tusán 
cosi! Nuz, jako ze si sa do toho domu do- 
stala ?a

„Pokracuj radsej, Martuska miiá, v tvo- 
jívli príbehoeh, a povedz mi, jako si tv z neho 
vyslaV 0 mojej haíibe dozvies sa este dost."

,,Ki <í sme s Pét rom Jablonskym poznali, 
ze je to dom nemravny, prevráteny, opustili 
sme ho a sli k jelio otcovi. V tomto case! 
ste vy, fy a matka tvoja. boly tak ukrutné, 
ze ste zo mna vsetok mozny posmech robily, 
k zúfalstvu a k úteku z domu rodicovského 
prinütily.“

„Oj, Pán Bi li nás, a menovite mna, 
ukrutne za to potrestal! Kopala som tebe 
janin, sama som upadla do nej. Síri la som 
o tebe krivé reci a lila, to boly vvmyslené 
klevety : ty stojís pred Bobom i pred svetom 
cistá, jasná jako hviezda, a na míia cely svet 
prstom ukazuje."

„V prítomnosti mojho milovaného otca 
zasnúbila som sa v dome jelio otca s Petrom 
Jablonskym, vtedy este len studujúcim mla­
díkom. teraz uz lekárom tohoto násho ústavu/

rA vasa svaiba V*
-Mámé k nej este éasu. Boli sme i tak 

zasnúbení na tak nejistú budúcnosl, ze sme 
ani len z daleka d ti tat nesmeli v uskutoc- 
nenie túzieb svojich. Vsetkym zpríkrila sa 
IIám bola domovina i rozhodli sme sa na tóm, 
ze ju opustime. Peter mal ist studovaf da lej 
do Pesti a jeho dobry otee sa ]niam osvedcil,

ze pójde s nini, predá a zpeíiazí tani vsetko 
a tu si vo veim este nejeké zamesiknanie 
hladat bude. Blazenyeh nekolko dni v tichej 
ehatrnej chaltipe otca mojito zasntibenea sme 
[irezili. Oni mim budii vecne nezapomenu- 
telnymi. Ale tia tyell nekolko blazenyeh dni 
nnsledovalo velmi belast né lúcenie. líozuniiem 
lűcenie moje s drahym otcom mojíni. Peter 
myslel najprv, a by som tu v Budapesti pri- 
jala zase stanicu spolocnice, aleho uéitelky 
hudby a tak sme sa z pociatku na tóm boli 
ustálili, ze vsetci traja sem sa odoberieme, 
jako sme to i v skutku boli urobili. Tn hla- 
dajúc stanicu dozvedel sa Peter o diakoni- 
stickych úst.avoch, a ponevác sa to i nme lú- 
bilo, vykonal mi bezjdatné prijatie do takého 
űstavu v Kaiserswerthe. kde som sa dóké­
nak: vzdelala, nie len k tomuto, ale vóbec 
i k povolaniu zeny zivotnéiuu.“

..Telia Pán Boh viedol a pozeImával, to 
je ocividomé! (> a mna moja vlastná matka 
na cely zivot nesfastnou nrobila.

„Bohuzial! Keit som v Kaiserswerthe beh 
svoj zkonciln, bola som sem ku vy kon nej 
sltizbe do Bud :pesti daná, a ponevác Peter, 
snúbenec mőj, v listave tomto jako mlady 
lekár pősobí, cicim sa tu dobre a zijeni v ]io- 
koji od zlého liluku sveta vzdialená, odde- 
lená, nedotknutá.“

„Tvoj los je do závidenia! Na teba caká 
krásna budúcnost. Tv budes blazená a sfastná 
na cely zivot."

„Mőj Peter je rázu c stého, beziihoiiného. 
Nepoclnbujem o tóm."

,.A co sa stalo s jeho pánoru otcom, 
ktory ti ez s Várni vybrai sa do Budapesti V“ 

„Ach, i ten sa má dobre. Jaknáhle pri- 
siel do velmesta, lined' ponukol mu jedon ze- 
tnan správcovstvo na jiuste Sviitoladislavskej. 
Tani spravuje hospodárstvo a to ku spokoj 
nosti paustva. Peter navstevuje ho casto a 
ked i un do mosta zavíta, neobíde nás.“

,,0, to je radost, to je zivot! Ci nám to 
len bolo treba s mojou materou, ze sme fa 
tak uvázak, prenasledovaly ?“

rVed ste vy nine tym neuskodily! mozno 
práve, ze ste tym moje blaho a stastie na- 
pomohly. Ja by vám moh la rieef so starozá-



C. R. 1877.] Orol, obrázkovy éasopis. 207

könnyűi Jozefám: Yy st'1 lo mysleli so mnou 
zle, ale Pán Boh to odvrátil na dobré!“

„Telié sine chcely uskodif, Marta moja, 
chcely my zlostnice, ale sine nemohly, Pán 
Boh to nedopustil, uskodily sine sehe!“

„Ale tys velini slabá, nenaináhaj sa tak. 
Antonia moja! Snail li mézem doniest nieco 
k posilneniu?“

„Ja som nehodná tvojej pnlisnej lásky 
a starostlivopti. Jako len mézes tak dobre 
robií mne, éo som ta tak velini bola zarmu- 
covala ?“

„Lutujem ta velini,“ riekla s hlbokym 
citom Marta, „ze si nesfastná, tá najnestast- 
nejsia.“

„Boliuzial, pravdu más, tá najnestast- 
nejsia! Tys sa nesfastnou cítila, ked’ si z ro- 
dicovského domu do síreho sveta isla. Co ze 
je to proti lianobnému iózu mójmu. Tys utra- 
tilá rodiéovsky draliy doni, mily pobyt v do- 
nvivine a zmimych i milyeh svojicli: ja som 
ut rali la sama seba, j ed iny to poklád, ktory 
deva na svete má, preto som ztratená na 
veky, i casue i vetne. Rodiéovsky doni, vlast. 
zmimych, to vsetko mozim je este zpát do- 
stat, dá sa to nah rad if; ale test devy ztra 
tend neuahradi nikto. tá ztratená je na veky 
a zlé svedomie lnvzie mis prez cely zivot."

„Nctráp sa takyuii hroznymi myslien- 
kami, Antonia.“

„Tebe hrozné to myslienky, anjel mój V 
Ó jak ze by ti nebolyV Vsak si ty diéta moje, 
uevinnosf a dobrota samá. A le ja som v mla- 
dosti uz zostarlá a spálená od zlosti a ne- 
právostí. () nedotykaj sa ma, i mój doch je 
zkazouosriy. ja som eelá necistá, zkazená, 
zlorecená! A toho prícinou je moja némádra 
ínatka. (ina a nik iny1 Ked si ty opustiia 
d >iu Völgyessych, na vzdor tvojmu otcovi do- 
dala inna tani za spolocnicu sloviac, ze ona 
telému sveti: ukáz.e, jako sa jej dcéra tani 
riadif bude, ze tű nevyzeuú tak jako vyhnali 
nezdarenú dcéru jeho. Ja, ac som velkú vőlu 
nemala, isla som ta na silu. Sotva som vy- 
bavila rok, stala som sa ton uajnestastnejsou 
na svete. Tam ten maly chlapcok je mój syn, 
mój hriech, moja haliba.“

„A jeho otcom
„Je ten pysny rajtár tanító! On je to, 

on! Illa jako si jazdi po boku vznesenej 
dáiny, jako sa jej zalieca Ver mu, len ver, 
budes tiez nesfastnou. () kliatba na neho!“

„Aladár!“ vykrikla Marta.
Obiokom bolo vidno jazdit pri ústave 

Aiadára so slecnou Ottiliou Szalay.
(Pokratovanie uasleduje.)

Noprajnikom
Hrozite mini, co ste byvali 

\’ nerovnej borbe vifazmi,
Jak budeme krivat. nemlcaf, - 

ObhoiTi, zahirom. refazmi.
A eh. ved je citov a myslienok 

Vsadé svobodny skrvty bias.
A my? nuz my leu v srdci uasom 

tipatnych osklivime si vás.

Bez reptania nesieme farchu 
Ohromuii neludskyvh cinov,

Nevoláme k odporu, k pom ste 
Vernych rodu misho syuov: 

host mame ducha cakat — diilaf 
V lepsi z Box* j ini 1 osti cas 

A len v útrobách srdca misho 
Zlostnyeh nenávidíme vás.

Slovaiistva.
Slza je v okú Slovanovom,

A krev sa mu v zilách bűri,
Bohn i ludstvu klively svoje 

Zaluje, ale nezúri;
Veri, ze mu Bóh spravodlivy 

Ludské práva navráti zas —
A len z likrytu svojlio

Neprajuikov preklína vás.

Len jedna mid ej neomyíná 
Vecne v srdci jeho zije:

Ze i vasej slave a moci 
Jednúc hodinka odbije 

A ze prijde i na vás pysnych 
Ten známy Bozej ponistv mráz, 

Ked jako ste nás vy morili,
Tak Pán Bóh bude mórit vás!

Daniel Maróthy.
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Z Turcianskych Teplic do Trenvianska.
Ccstopisné micrtky od Laskomerského.

(Pokracovanic.)
^ flobe poslednieho povstania Budatín I siky honvédov trieskaf pocaly a uz vo vode 

bol tiez dejisfom bojov. R. 1843 pozde na vrejúc, zase v tehlách a krovoch sarapatit 
podzim tu a v Ziline lezavsf honvédi zvolen- zacaly, celá armada poberala sa spesnym 
ski'ho práporu, k tonm volaco nepravidelnych krokom prez most na law breh Válni. Kazdy 
ozbrojcncov, vydali sa na hranicu a obsadili vynasnazoval sa athletickym krokom na druhii 
Catu a priesmiky Jablonské. Ked ale tani stranu mostu sa dostaf. Kod za krátky cas 
sramotivsi slovenski dobrovolnici vo sprie- vsetko sa premlelo a most bol rozbúrany, 
vode c. k. pechoty a hrstky konietva pre- dobrovolnici a cisárski zastali si pri hrade, 
krocili hranicu, ustúpili honvédi az po Zilinu. v parku, a hore brehom medzi domami, lmn- 
co sa tak rychlo stale, ze komisár Balog védi ale, a co k tonm patrilo, zastali si pred 
1 kona tani zapomnel a velitel práporu, Stefan mostom na zilinskej rovine, menej kryti jako 
Iluttkay, takmer nestacil si svoju toilettu za- tam ti. Medzi oboma tiekol pokojne vázny, 
pakovaf. To dakoíkych dnoch dali sa slov. nemy, neutrálny Yáh. A tu potom zacali si 
dobrovolnici a c. k. vojsko pod vedením nadávaf ponad vodu. Honvédi revali delami 
plukovníkov Götza a Frischeisena v pritom- a musketami, tam ti musketami, a skarfjde 
nosti slov. vodcov na pochod oproti Ziline. brízgali tymi odpornvmi bombami. Sestfuntové 
lak sa zda, ze 11. decembra 1848 dorazili kule hospodárily spatne v hradskom sklen- 
pred Budatin, a tak jako prvej na Caci. i tu niku: sklo brnkalo a kamelie a azalei lietaly 
prave od zapocateho, no a pravda nedokona- po sklenníku v tisic capartoch. Dobrovoinicke 
neho obedu zburcovani boli z ciastky v Zi- kulky kopaniciarov z tahanveh ciev zasaho- 
line z ciastky v Budatíne ubytovaní honvédi. valy az po Zilinu. Trvalo to od poludnia asi

, e!aZ Stala, sasíut0éne srázk;l' Krásny «lo siedmej hodiny vecernajsej bez patrného 
Nyhfad na potku bol z vázé hradu Budatin- vysledku, ponevác an, jeden ani druhy prez 
skeho, kym to nastupivsie udalosti neprekazily. vodu preist nemohol. Aby bojiste osvietené 
. epnatefsdee caty stykly sa na rovine za Bu- tym strasnejsie vyzeralo, blcal na brehu Buda- 
datinom. Stia\ nicke, honvedem pndané delá, | tína Imre nad Váhom jeden dom Vecer od-

^ ,niesto "a koPci’ ‘iahly Obe stránkv z bojisfa. Cisárski tahali 
pechota rozstavena bola v rovnej care do- proli Sliezsku, honvédi do Predmiera. Cisárski
-o—' t,iencianskl strelciazem-lnechali v Budatíne jednoho raneného dobro- 

dÍ iarkov ! , V ra í zahrád voIníka- ktory mai kulku v kidbe nohy; tento
renv Íiel a ‘ V3‘ lap0D>' zomrel Pozdejáie v nemocnici v Ziline.

dubnehó „o2,i I86"1 7 " I>0 Zá* Ro1 te sedliak z Kysuckej doliny. Mimé toho
oko to an V,ieZ fanat0V najostali vydychujúc si sied,ni ranení dobrovol-fo hon éden T V°^T ,?arOVÍnOU V Budatíne’ nocnou bo,linón zi-
a hrnmnie die lief síréiba z pusiek linská patrolujúca garda vydvihla a poviaza-
vaÍoTtn i L Tr0U Z1VeJS:m $a Stá' "ych honvédom oddala. Jeden z nich ranenv
a e drl nZ Zl ^ 3 ,am bo1 bodákom do cola. Tito siedmi odvedení

, uh' na puskach von z bojisfa ku miestu boli do Predmiera. kde cez noc vo svinskom
zavazovama odnasany bol, shrkli sa slov. chlieve zatvorení pri treskucej zime svoj osúd

Z rtiro'nhnanystrakavy obiak oéakávali, ktorému chudácV amZ

elá a to tak ‘ U.h?aYédakti »trany gardv boli dobrovolníkmi tiez daktorí,
dela a to tak s lne, ze tito vsetku svoju medzi nimi i jeden farár zlapaní a za hra-
s delamf dVéistého 7 “by DÍCU V-Vmleni' » zalárovania ne-
neÍ neblivl 4anáfv T ^ Stal° Sa ”i6' -Peänon, odd,ode domo-

ehanebme granaty neprestajne az hen za brancov z budatinskeho bojisfa zapomenutá
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bola hlavnia stráz na námcstí zilinskom, ktorá 
konecne preca pri opätnom navrátení sa hon- 
védov z Predmiera drubého dna, nikym medzi- 
tym nemylená, zamenená bola. Ze jim teda 
z Budatína velmi náhlo bolo, dá sa uz i ?. tcjto 
zabudlivosti zatvárat. Cisárski a dobrovolnici, 
trebars v ukrytoch postirovani, preca boll 16. 
ranení; z honvédov a trencianskych strelcov 
ranenych bolo 32 a jedon usmrteny. Ranení 
a mrtvy pri cúvaní honvédov odovzdaní boli 
do návratu mestskej vrchnosti. V bitkc pri- 
toniny bol i Ludovít Benicky, známy dobro- 
druh, Kosúthom ustanoveny vsemohúci ko­
misár banskych miest, ktory asi pred 5 rokmi 
nepochopitelnym spősobom, pravdepodobne 
zavrazdeny, z Pesti zmiznul. V liste, do B. 
Bystrice pisanom, chvastal sa, zc jcniu kutka 
kus kabáta z plcca vysklbla, co ale tfaleko 
za pravdou krivalo, chyba zeby bol dakde 
ostal na ti ni viset. Keif odtiahnutím cisár- 
skych, rátájúé medzi nich i slov. dobrovol- 
níkov, pre honvédske plúca povetrie sa okolo 
Budatína ocistilo, vrátili sa druhym diiom 
z Predmieru nazad do Ziliny. Tretieho dna 
popoludni pri pochode prez Budatin hol je­
den z lapenych ozbrojencov slovenskycli dobro- 
volníkov dla udania kaprála tarn v Budatine 
vysse zhoreného domu na stromovú bakiz 
obeseny, kde asi jedon uva dni zamrznutv 
visel; siesti boli den na to v Kys. Novom 
Meste na pristrojenych koloch, kazdy o sebe, 
obeseni. .Jedon z nicli bol rodom z tohoto 
mestecka, tovarys klobucnickv, otcom viac 
deti. Po tychto'spanielskych guerilla-skiitkocb 
po druhyraz odtiahli honvédi z Kysuckej do- 
liny, stiipajúc az do Komárna. dich miesto 
zaujal dru by broj honvédsky z Novohradu; 
k tomu pripojila sa garda a zemská obrana 
vo veikom pocte. Dobrovolnici posilneni vra- 
zili jio druhyraz na nich a uz teraz nemali 
honvédi casu most zborit a lak jirenasledovani 
utekali vypúdení zo Ziliny von za tridsiatok 
Medzi ranenymi bol i kapitán a mrtvych bolo 
viac jako pri prvom zrazeni sa. Jedon muz 
z honvédskeho delostrelectva bol naprosred 
mostu. ked brvná z mostu rozberat sa snazil, 
delovou kulou na dve polovice rozcechnuty.

Ked som takto deje Budatína pripome- 
nul, podme d'alej cestou, pri ktorej vtedy

ozyval sa hiúk válecny, tresk strelnych zbrani 
a pohyby vojska. Cestou teraz pokojnou dosli 
sme do prívetivého, obchodného a na jelio 
skrovny objem dost zivého mesta Ziliny.

Od roku 1848, v ktorom este pred za- 
pocatím revolucného zápasu mesto náramne 
vyhorelo, zdvihlo sa netusenym spósobom 
i dokazuje za nasich casov uznania hodnú 
zivota schopnosf, najmä co sa priemyslu a 
kupcctva tyce. Mnoho k tomu prispela ze- 
lcznica z Budapesti a Kosic do Bohumina 
vediica.

Zilina za casov Bclu IV., Karola, Lud- 
vika 1, Marie a Zigmunda menovala sa. ci 
lepsic povedano, menovali ju Silna. Una me­
novala sa dobre a správne po slovensky 
„Zilina.“ Pozdcjsie spomína sa: Zelena, Zöld­
vár, Selina, nikdy ale mrclia Zelina. lebo tarn 
pestovali vzdy a vzdy dobié zeliny, potom 
Selna, Solna. Z tolio videt mózeme, jako 
])óvodne poctivé mono nepozorními pisármi 
zpotvorené byt möze. Tak zpotvorili si ma- 
mcluci na ]>r. Vitái na Wahrthal, Pospisil 
na Postbiischl a Navrátil na — Nadrág 
Atilla atd.

Strucny dejepis svobodného mesta Ziliny, 
Alexandrom Lombardinim písany, udáva za- 
jímavú historiu tohoto mesta, z ktorého tu 
podajedné maliiké vytahy podáme.

Ziliuci pochodia vraj dia Dithmara od 
Silingov, ktorí prebyvali v Sliczsku pri jazere 
Silnenskom, ktorí jako P. Krizko udáva, svo- 
jim vpádom do Krenmického kraja zavdali 
prícinu rímskym nápisom v Kremnickych 
horách jestvujúcim a kroz prof. Klemensa 
v sádre odliatym, teraz pod otcovskym zá- 
tvorom v dorne „Slov. Matice“ uschovanym, 
kde zajiste cakat budú, kym jich jerichovské 
trúby zo sna zobudia.

Susedov Zilinskych, krotkych Varíncov, 
odvodzuje vraj p. Starek od Vandalov, z kto­
rého ukrutného národu pochodia vraj i Gaj- 
dlancania a od tyebto pochodia zase velmi 
krotké a sladké, na salát sa hodiace, drobné 
slivky gajdlanské.

Kedv Zilina pripadla k Uhorsku, ne- 
známo je, od prvopociatku to nebolo. Ba 
mnohé roky i potom este, ked k Ugrii pri-

30
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vtelená bola, chodili si právo Zilinci do Te- 
sína hladat a do — Krupiny.

I)la Anonyma Borsa, v trigonomctrii a 
katastre nebars sbehly, fallal liranice Uhorska 
cez Tatry, Zvolcnské hole a ztadc jakosi za- 
letel na Fackov, Svezcpec (preto mi ten bol 
tak nápadnym). na Piichov a Brodno a na 
rieku Morava.

Ctibor, pövodom Poliak, potom velmoz 
a pán Váliu, zalozil v Ziline r. 1370 hospital; 
bol by sa tak mer i jemu samému sisiel, lebo 
oson pichnuty zomrel.

Akta mesta po rok 1429 sú pisán é la- 
tinsky a ncmecky, odtial do r. 14(58 latinsky, 
potom só vsetky slovenske.

lz v XIV. století hádali sa Zilinski 
Slováci s Xcmcami pre rovnoprávnost, ktori'i 
Nemei pri voicin' mcstskych zástnpníkov 
uznat nechccli, ktorc právo ale Slovákom 
I.udvik I. listinou potvrdil. Listinu tű má 
Zilina v archive.

Koka 13s I jestvovala i zupa zilinská.
Ze páni Zilincania zdravvm rozumom 

prekypovali uz v dávnych dobách, videt bolo, 
ponevác r. 14ls starosta Zliechovsky opátom 
zo Ska Iky poslany bol do Ziliny po dobni 
radu, tak jako volakcdy po pravdu do Fu- 
bietovej chodievalo sa.

Koka 1431 a 1433 urobili Husiti Zilin- 
canom visitu, pre mesfanov nepriam prijemnti.

Koka 143(5 kastelhini Starhradu a Strecna 
Zilincanov maltraitirovali. Rok a 1449 1 Irik 
Cilsky zaajal Zilinu pre Ilanadyho. K. 1474 
kráF Matej so svojoa Ciernou legion presiel 
Zilina. R. 1526 Zdpofa zalozil Zilinu Buria- 
novi Svetlovskcmu za 10.000 sr. a za 3000 zl. 
uhorskych.

Známi nám a tolkoráz spomínaní bratia 
Podmanickovci podinanili si r. 154(5 Zilinu 
a opevnili kostól zilinsky. K. 1598 a 1599 
imstosil Poliak Komorovsky okolie Ziliny. 
K. 1H54 Gabriel Illésházy dostal od mesta na 
nohavice — siíkoa ccrveného. R. 1(554 prisiel 
palutin a dostal dar 49 zl., jelio zena plátno 
a mydlo. K. 1 (5,»5 prisiel zupán Gábris Illés- 
liázy, ked sa mu uz predtym dobre vodilo, 
a dostal „jarmocnú" cerveného súkna v cene 
í,:! 4 zl-, jeho manzclka plátna v cene 8 zl. 
a sleena dcéra dostala perníkov za 75 dená-

rov. Te ráz by tym da rom sotva stolicného 
kancellista, ba neznám ci pandára, uspokojili. 
Magistrat r. 1(556 dini 22. sept. povolauy do 
Bytcice na svatbu Fraiia Kévayho, niesol dal­
od mesta jedon lunt maku a 9 kaprov. Vtedy 
makovníky miesto terajsích grillázov zajíinali. 
K. 1(5(51 zmácajúcemu sa v titubnianskych 
kúpeloch Miklosovi Vesselényimu dary po- 
sielali. 1-rano Vesselényi r. 166(5 dostal od 
Zilincov súkna v cene 4400 zl. Toho muselo 
byt hodne! K. 1682 preslo cez Zilinu 20.000 
Poliakov proti Viedui, a sicc 24. júua. Od 
1. nov. 1707 do konca apríla 1708 posielali 
Zilinci do kuchyne starhradskej pánu Alex. 
Luziuskému mesacne 100 zl. a znamenité 
korenic.

Koku 1,12 (Ina 21. júna boly Jánovi 
Mitturovi. mestskvmu trabantovi. ze mestsku 
pokladnicu okradol, obe ruky odtaté. Chudák 
tryzneny nemohol krácat, tak bol za mesto 
vyvedeny a tani mu boly ruky katom ampu- 

; tované. Koku 1,2.) bol V áh 30. mája velmi 
I rozvodneny, jako este od r. 1(562 néhol vi­
llany. I)o r. 1725 zkladali mestskí sudeovia 
árad na cintől ine. K. 1747 sbierali Trinitári 
zo sobora lllavskeho milodary na vykúpenie 
uváznenych krvsfauov z rák moslemínov, 
matfarskych „pokrevnych bratov a nosicov 
kultúry.“ To bolo pravda vtedy a teraz sú: 
„tempi passati.“ Koku 1771 prisiel do Ziliny 
knieza Peter Sapieha, kde zomrel a pocho- 
vauy bol do krypty. Do novejsích tohoto 
storocia casov smeli v Ziline len dve zidov- 
ské rodiny byvaf; teraz to zmeskané chvatom 
dohonily. Rodina Pfannschmidt dlho zila 
v Ziline, kde Dániel bol i rich tárom. Te- 
rajsí Zsedényi je rprekrsteny“ Pfannschmidt. 
K. 181.) velká voda \ áhu natrojiila nmoho 
skody.

\ yhorela Zilina r. 1431, podpálená ple- 
niacimi Ilusítnii; i r. 1521 velká cast mesta 
lahla popolom a r. 1678 célé mesto, króm 
Iválova, zhorelo, i zvony sa rozlialy, tak i 
r. 1713 bol ohcíi. K. 1722 bolo zázracne 
\ela mysí; r. 1744, 1156 a 1848 21. júna 
zúril velky oheíi, ze zrútil sa i kn'z z vázé, 
preboril kryptu, kde potom i kostry a truhly 
ohnom kvárené boly. Z tohoto vidíme, ze je 
Zilina skutocne ohnivé mesto. K. 1858 díia

»ix-«
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15. jan. bolo zemetrasenie, jehoz srediskom 
bola bola Mincov, juhozápadne od Ziliny 
leziaca.

I mor navstivoval Zilinu, a sice r. 1587, 
1624, 1666 a 1679, kde zomrelo 150, roku 
1711 a 1714, v ktorom zomrelo za 6 mesia- 
cov .'500 ludi; r. 1831 ziirila zase cholera.

Teda oben a mor prenasledovaly Zilinu, 
a preca stoji a to krajsia jako driev. Kto 
ju videl r. 1848 po ohni a teraz, vidi znacny 
rozdiel. Jak tak potiahne, o sto rokov sa 
nebude mat kde prataf, na Strecne stát bilde 
jej radny dom.

Námestie vyniká zvlástnosfou. Domy na 
námestí opatrené sú árkád ami, klóré dázd- 
niky a slnecníky zbytocnymi robia. Tym po- 
dobné arkády bolo mozno vídat v B. Stiav- 
nici a vo Viedenskom Növöm Meste; v Be- 
nátkach este jestvujú. Pod tymito arkádami 
pootvárané sú sklepy a pod nimi ktipcia 
s rozlicnou beznou potravou kofy. Prekva- 
peny som hol vybornou ovocinou, najmii 
hroznom, jakého v ten vas ani v juznejsích 
mestách by sa clovek nebol dopiadil. Obe- 
censtvo domáce i cudzie, medzi nini v ne- 
u re it ej barvy cervenych nohaviciach honvédi, 
motalo sa hojne. Yidet tani podnikv prie- 
myseine a penazné ústavy, ktoré prospechujú.

ITostinec u Ilorváta odporúca sa vset- 
kymi dobrymi vlastnosfami, máj itel vyniká 
vlúdnosfou.

Neviazaní súc na cas, nie na zeleznicu, 
brúsili sme bez cielu po meste popod arkády, 
a len pozde na súmraku Iahli sme si spat.

Kym oci zazmúrim, clicem vám na krátko 
udaf i geologiekú pololiu Zilinského kraja, 
len na krátko, aby som vás tolko uz ne- 
nudil').

Zilinsko - Domanizské koryto pozostáva 
z vysnej kriedy, slinca, piesocníka, konglo- 
meratu, vápennych, zabicnych, zulovych okru- 
hlíc. Az po zrumy Lietavy od západu hőre 
sú eoccnské konglomeráty, jaké sme v Pod- 
skalí videli a v Súlovskvch bralách pripo- 
menuli Eocenské útvarv sú i pod saniym 
mestom, jako jich pod kostolom kazdy vi- 
det méze.

Okruhlicové ssutiny v priestore Zilin­
ského koryta urcit je tvrdo, t. j. vriadií jich 
do primeranej doby. Zvrchu sú okrúhlice, 
pod nimi lilén. Cely útvar ten lezí pred 
Strecnianskym priesmykom. Uloiíené okru- 
lilice fahajú sa vysoko hőre dolinami Yisíio- 
vou a Rajcankou, kde objavujú sa v podobe 
stúpkovatej, jako v náplavoch alpskyeh.

Juzne od Ziliny lezí nad okrúhlicami 
(Gerölle) nános (Löss); v hline pod okrú­
hlicami nachodia sa maié sloje hnedého uhlia. 
Jestli by sa tani nasly odtiskv bylín, dia 
tych by sa mohul urcit súvek tyclito vrstiev. 
Takto nás poucuje nás ucenv Dión. Stúr.

Ked’ este jiáni Silinensis silne chrápali, 
viezli sme sa uliciami sem tani von do pola 
medzi mohutné kapustué hlavy. A tak s Bo­
bom, nekdajsia metropola vyborného zilin­
ského piva a cerveného súkna!

(Pokracovauie nasleduje.)

Hrajnoha na Yepre.
Historicko-romanticky ob ráz z predoslélio storocia. 

Podáva A. E. Timko.

tátne vypína sa ku modrému blan- 
kytu nebeskému strmy, skalnaty i vécnozeleny 
slovensky vrcli „Yepor,“ a, jakoby v povedoiní 
tej to svojej veliciny a slávy, smelo jakosi po- 
zerá na svoju ned’aleko západne leziacu mo- 
hútnejsiu sestru Polanu. Vrchol jelio uz dávno 
vtedy osvetlujú zlatobarevné lúce slnka, ked’ 
susednia Polana este zvätsa v závoj nocnej 
hmly zaobalená, dospáva svoj ranajsí sen.

Sú to veru óba sumní velikási tej nasej 
sloven skej zeme.

Hrdia sa, a májú i byt naco hrdymi 
ved na jich strmych stránach rastú este ve- 
kové, zelen svoju nikdy netratiace jedlice a 
smreky, rastú tani mohutné buky a selestiace 
javory; ved v desnych híbkach lesov jejich

>) Oho?! S adz ac. 
30*
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zije este knit zveriny tatranskej. mohutny 
medved, na trávnistych poliankach prechádza- 
júc pasié sa strumny junák parohaty, srnec, 
a v jazkyiiach jejich trávi dlhy zimosny post 
lesni pustovník — jazvec.

Co by sa nekomu i zdalo, ze v zelenej 
hlbke lesov „Yepra“ pustota, desnost ajedno- 
tvárnosf panuje, nie je preca tomu tak. I v tych 
okú Iudskemu zkrytych Vitulkoch divocizny 
panuje pestry, premenlivy zivot, len ho treba 
zkúmavym okom preniknúí.

Ano, jesto dost' zivota v útrobách lesov 
veporskych a pred casmi bol zivot na „Yepre“ 
este veselvjsi, zvlástne v tej dobé, do ktorej 
poviestka táto padá.

Rolo na ..Yepre“ zivo v dobé kuruckych 
nepokojov.

«Jako ked v lete s ustrachovanym obli- 
cajom pozeráme na fazko temné, oblohou 
pmdko zeniice sa mracno, ci skoro z nebo 
olinivy blesk vyslahne a zemou zatriasajuci 
lirmot povstane: tak na pociatku pfedoslého 
storocia obracaly sa zraky ustrachovaného 
okolitélio iudu na vrch „Yepor“ a strmé 
stráne jelio. ci este dnes nebude z velikäsa 
tohoto hímet, soptif, ci este dnes nevyslahmi 
z neho stípy dymu do oblakov A ked pri- 
znaky tieto bolo videf, znalo sa dobre, ze 
blizi sa búrka, v ktorej na miesto liroinu 
rachotit budii vystrely z pusiek.

Bol koniec kuruckym vojnám na Slo- 
vensku.

t isárske vojsko premohlo a rozolmalo 
vybojnikov i pokracovalo jiroti povstalcom 
sposobom prisnym a ukrutnym. Generál Ka-. 
ratla, tento v pamiiti iudu co chyrccny rez- 
nik clovácicbo mása známy komissár cisárskv. 
]io ukoncení náhleho súdu, ..Kosickej jatky,“ 
pristahoval sa za horúca z Kosíc do Novo- 
bradu a usadiac sa tu v sumnom, na vybez- 
koch Ostroziek leziacom, Ilalicskom zámku. 
poponáhlal sa i tu cím skőr a cím viac obetí 
knozíznivosti svojej donásaf. Dal strojit po- 
hony na podozrelych, naháíial lúd a cbyte- 
nycli vesal na síben.

Y tej to dobé na stá slovenskych bojov- 
níkov z tlúp kuruckych, bojovavsích za svo- 
bodu ujarmeného íudu, po premození búry 
bockajovsko-tökidovskej utahovalo sa do hu-

stych a neschodnych lesov pohoria tatran- 
skélio, voliac bydlo medzi dravou divociznou 
a zilo tu volny, neviazany zivot. Odhodlanci 
tito, na ktorych v spolocnosti ludskej len 
nstíp a povraz“ cakal, tráviaci v lesocli ne­
viazany zivot, dávali sa radsej co divá zver 
z miesta na miesto prehánat, znásali hlad a 
zimu, lez by sa boli opát zamiesali do spo­
locnosti ludskej, kde jich istá smrt ocakávala. 

Lúd nazval jich hörnimi chlapcami.
Sbor odhodlanych hőrnich chlapcov usa- 

dil sa i v príkrych a fazko dostupnych bra- 
lách a temnych jazkyiiach „Yepra.“

Horni chlapci tito drzali v nmei územie 
od Ilrona az po Rvmavskú Sobotu; i chodili 
„póza bucky, póza pen na zárobky.“

Vstami iudu hovorí povesf, ze brávali 
majetok zemansky a o kőrist vospolok sa 
delievali; chudobnycb sa netykali, ba tychto 
ochotne pred utiskovateimi ochraiiovali, pod- 
porovali a pomstiii. Y pamiiti Iudu zachovaly 
sa mnohé rozpomienky jako na jich zlociny, 
tak i na Iudomilné skutky. Yodcom hőrnich 
chlapcov na „Yi-pre-1 hol Ilrajnoha. Xik ne- 
znal, z kade k nini prisiel, kto bol?

Jako Jánosík, stal sa i Ilrajnoha boha- 
tierom bájok Iudu, ktorého nie len ze lúd 
v pamäti prechováva, lez i do bájecnosti za- 
sahujúc piesúami oslavuje.

Zle nedobre muselo to vem vyzeraf v na- 
sej vlasti so slovenskym ludom v ten cas, 
ked na „Yepre“ so svojimi hórnimi chlapcami 
bjval chyrecny tento kral lesov, hrozny po- 
mstitet krívd iudu nevolného.

Slnko zapadá.
U otvoru jazkyne na vyehodhom svahu 

„X epra" leziacej, stojí sumny strunisty muz. 
Opiera sa chrbtom o skalu a bystry krahulcí 
svoj zrak upiera do neprehliadnej dialky.

Obzrime iíe si lejisie suhaja tolioto v tóm 
jeho pestrom, úhladnom kroji.

biroky klobúk so spiezovym, vybíjancami 
opatrenym obojkom krásli podlhovastú sú- 
mernú tvár, zpod jehoz partice visia mu na 
plecia mohutné husté vlasy. Jakoby dve iskry 
tak svieta sa mu prenikavé oci; pod orliéím
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nosom hrdia sa mohútno-husté fúzy. Kosielka 
zelená so spiezovou spinkou na prsach, opa- 
sok cerveny so styrmi prackami. zpoza neho 
vycnievajúce dve pistolky a bielusky rucník. 
nohavice, cifrované harasom, a nővé krpcoky 
svedeia mu a tvoria oblek jeho Valaskou 
umele cifrovanou pohráva si v mohutnej ruke. 
0 skalu opiera sa dlhy samopal.

Tymto národním krojom vystrojeny muz 
vyzerá práve tak, jakoby priam dues sebe 
rovnú dievku ku oltani viesí mai.

Kto je tento driecny suhaj?
Je to hrdina nasej povesti, skalní ducii 

jazkyii veporskych, pomstitel krivd ubiede- 
ného ludu, vodea hórnich chlapcov vepor- 
skych — Hrajnoha.

U nóh jeho lezia dva oznitní psi, so 
zeleznymi obojkami na hrdle, a zavse po- 
krútiac ohonom, pozerajú na pána svojho, 
jakoby rozkazy od neho ocakávali.

„Vydur, Peklo!“ zavolal na psov Hraj­
noha.

lined priblízili sa st.rázcovia bytu jeho 
k nemn i lízali podávanú ruku.

„Coze, strázeovia nioji,“ usmial sa Hraj­
noha, „ci nemáte dues chuti ulovif nejakú 
pecenku pre pána svojho na veceru?“

Psi tocili ohonami. V umení loveckom 
boli tak zrucní, ze za inalú dobu v lese srnku, 
zajacka zodvihli, dohonili, zadrhli a ku jaz- 
kyni doniesli. Dnes zdali sa bvf bez vőle, 
i neodchádzali od jazkyne.

I Hrajnoha bol zadumany.
Trápilo ho snad neco?
Bárs hajtman Hrajnoha i na ozrutnom 

pokládé sedel a pánom jeho sa menoval, 
preca nebol bez vsetkych starostí. Zlé chyry, 
od vyzvedacov pomedzi svet sa potulujúcich 
na „Yepor“ donásané, pomútily mu jeho ve- 
sely ináé zivot.

Hrajnoha pocul, ze sa Karaffa usadil 
v najblizsom okolí, na Halicskom zámku. 
I zamyslel sa. To platilo jemu a jeho spo- 
locníkom.

Hrajnoha premyslal práve pred jazkynou 
o zabezpecení svojho bytia.

Psi zastekali.
rUsii!u posmeloval jich hajtman.
I vrútili sa do húsfavy, no náhle onemeli.

Z blízka ozvval sa zensky íúbezny ohlas 
známej piesne.

Hrajnoha pociival.

„LieMa, liest'a, smutnő liesfa,
Daj ze ISoze chlapcom sfastia:
6o bohatym nazbijajú,
To chudobnym rozdávajú!“

Hrajnoha stúpal do hiistavy, odhrnul 
rukou zavädzajiice mu haluzv jedlice a ne- 
daleko videl stát driecnu dievku, jeho mo- 
lnitnymi lapajmi obkliiéenú.

Dievka trnula na célom tele a triasla 
sa jako raladá osyka.

„Neboj sa, dievca!“ riekol prívetive hajt­
man, „moji psíci ziadnej zene neublíza. Öoze 
tu hladás, dievka moja, na tomto strasnom 
mieste? Ói neznás, ze tu máta?"1

„Ach, zablúdila som, dobry clovek mőj, 
a teraz neznám cestu domov.“

,,Odkial si a jako ta zovú?“
,,Ja som Ilonka, zelinárkyna dcéra z I)o- 

liny. Sbieram po horách zelinky, maliny, ja- 
hody, éernice, huby ... co najdem!“ prosto- 
srdecne odpovedala dievka, cerpajúc dőveru 
k sumnému mladému muzovi.

Hrajnoha blízil sa pozvofna ku nej. 
„Jaj!“ zkríkla dievka cúfajúc zpiatky, 

„ved sa ja bojím tych vasich pistolí.“
„Blázonko!“ usmial sa vodea hórnich 

chlapcov, „neboj sa. tie pistolky sú pre dru- 
hyeh, nie pre teba, dúsa moja!“

Dievca preca len ciifalo a pocalo plakat. 
„Neboj sa ma, Ilka!“ riekol este prí- 

vetivejsie Hrajnoha, „ved som ásnád nie cert 
z horúeeho pekla! Ja som dobry priatel chu- 
dobnych ludí!“

Ilona postála, pozrela mu do ocú a uspo- 
kojila sa. I pristúpil ku nej hajtman a chytil 
ju nézné za ruku.

„Povedz ze mi, dievka inoja, cis to ty 
tak pekne spievala?“

„Ja,“ odpovedala.
„A éi vies, o kom si to nötila?“
„Viem, nuz o tych hórnich chlapcoch, 

co vraj tu volakde na Vepre byvajú.“
„A ci poznás daktorého z nich?“
„Ze ci vraj póznám, nuz jakoze!“ 
„Ktorého, povedz ze mi, povedz!“
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„Janka Cernohlávika,“ riekla po malom 
ostychaní, „a hátiam ste i vy jedon z nich?“ 

„Janka Cernohlávika poznás V Hej, hej, 
noze ti ju no, htadze ti ju, hladze,“ tociac 
hlavou hovoril Hraj noha. „Tak sa mi zdá, 
ze si s nini, Iluska, noze ci neuhádnem, 
zúbky póznáé?“

Dievka zklopila óéi, lebo to bola pravda. 
„Vicm, ze ho bibié; pravda Ilka? A rada 

bys sa zahlio vydaf, za toho évarného Janka?“ 
„Ja som vcími chudobná.“
„Nuz a ci jc len to prícina, ze sa ne- 

mözeé za neho vydat?“
„Vera to; on je bohatej matere syn, má 

voli, konc, ovce a ja ani jetinu kozicku!“ 
Ilrajnoha sa zamyslcl.
„Ilka,“ riekol po chvíli, „nuz a ci ty 

dices byt bohatou? Povedz ze mi, dúsa 
moja.“

Ilona zavzdychla.
„Urobím ta bohatou,“ pokracoval dal ej, 

„ze fa jiotom i ten Jankó vezme, ale musíé 
mi driev este zaspievaf tű piescn, co si pred 
chvilkou nótila.“

„Ci len to?“ s potlivením rieklo svamé 
dievca.

„Rozprestri si tű svoju zásterku!“ riekol 
Ilrajnoha, a ketf to ucinila, sypal jej po 
hrstiach dukáty do zásterky zo svojho opaska. 

Ilona chcela sa vzdialif.
„To ti bude na svatbu dost. No a le­

ráz zaspievaj Ilrajnohovi!“
„Tys Ilrajnoha?“ vykríkla Ilona a nohy 

od lakú podlomily sa pod non.
V húsfave dal sa ocut hlasity pískot. 

Nasledoval vystrel z pusky. Psi zastekali. 
Ilrajnoha poskocil. Kohútky na pistolach 
hrkly. A Ilona neznala, kain sa má podef.

„Neboj sa, dievka moja, Hrajnohu. On 
je otec chudobnych. Chod za tymto chod- 
nickom na pirf a tou dostanes sa domov!“ 
riekol k ustrachovanej Ilrajnoha. „A neza- 
budni, dievca, ze ti prijdem na svatbu!“ 

Dohovoril a zmizol so psoma v húsfave. 
Ilona hodnii chvílu este divala sa za 

z. ja vom v húsfave zmizlym a dlho nechcela 
vérit svojmu zraku, ci to skutecne preberá 
sa ruka jej v dukátoch. Konecne co zplasená 
srnka pobrala sa ukázanou pirt'ou ku svojmu

domovu s pocitom celkom rozdielnym od toho, 
s jakvm bola vstűpila do tychto desnych hór 
na Vepre.

II.

„Máté vem dobry, vonavy dohánik, pán 
horárko! Ej, cize mi bude prskat v tej mo- 
jej zapekackc!“ hovoril Martin Borievka, baca 
podveporsky, ku královskému horárovi, ktorv 
ho na salasi navétívil.

„To je stítnicky, Martin mój!“ odpovedal 
horár Jedlicka medzitym, co sa posadil na 
lavicu v kolibc a pocal zapíjaf liustej urdy *), 
ktorú mu baca zo suda natocil.

„Gőze vás takcho, pán horárko, ku nme 
hőre pod Vepor tlonicslo? Noze vy mne to 
povedzte, ved uz ani nepamátám, kedy by som 
bol tu bclaskára -) videl,“ pytal sa baca.

„Veru sem do tychto prekliatych hör 
neradím hockomu chodif, jak nechce, aby ho 
ti hórni chlajici tam hőre z toho Vepra do 
naha nevyzlickli a neobrali!“

„To vy Hrajnohu a jeho chlapcov my- 
slíte, ]ián horárko ?“

„Pravda ze toho zbojníka,“ odplul si 
horár. „Oj, keby mi len to dal mój Bóh do- 
zif, ze bych Hrajnohu a tych jeho lapajov 
za rebrá poveáanych videf mohol!“

„Bystu ze vybohu!“ zvolal baca, „nuz 
a coze vám tak hrubo zasrstili ti veporskí 
chlapci, ze ste taky rozpaprceny na nich?“ 

„Mne. Martinko, chvála Bohu, mne do- 
sial eáte nie, lebo pred nami horármi májú 
este strach, ze vidia u nás ostro nabité tie 
naée hákovnice; ale bezbranny lúd . . . ved 
hádam slyehate, baca, jako oberajú íudí, 
sbíjajú zemänov, jako nedávno breznianskeho 
pána Padlicku, oberajú stolicné a královské 
pokladnice, mordujú kazdého belaskára, ktorv 
sa len sem do tychto zakliatych dolín na- 
zret opovázi. No ved viele, Martinko, jaké 
je to zbojnícke remeslo!“

„Hm. hm!“ poskrabal sa za nchom baca. 
„Ej hádam jim, pán horárko, i krivdu robíte. 
Ja, aspon ja, o lakom dacom tu ani nesly- 
cham, ani neverím 1“

*) Ilustá zinűica.
'-) Öierno odény clovek, mostan a pán.
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„Ze nie, Martin möj? Nuz a kde zeby 
u tristobohovej matere bral Hrajnoha tolko 
penazi, zeby, jako sa povedá, so svojimi 
kamarátmi, ktorych na 200 ráta, mohol zif 
jako dáky zcmsky pán, popíjaf si dobré vinko, 
tokajcinu a ujiedaf pecenky, jakych ani vie- 
ispán u nás neniá? Hej, to mi veru neide 
do niojcj sedivej kotrby!“

..Ja vám poviem, horárko, jako som to ja 
pocul. Hrajnoha, vidító, vynasiel ten ohromny 
Jánosikor poklád, tu v jednej podzemnej jaz- 
kyni zakopany. Nuz tak nuize mat dost' |>e- 
hazí. A potom nebadám, zeby Hrajnoha bol 
jeduomu chudobnému clovekovi co len macny 
mák ukradol, ba vidító, dáva plnvmi hrstami! 
No i mna vidite tu na salasi jako prst sa- 
motného. Nuz ved' kcby Hrajnoha bol chcel, j 
uz by ma na möj hriesnu dusu dávno bol 
i s kosiarom odniesol!“

Horár Jedlicka dopil zincicu a odlozil 
crpák.

„Rozprávate hava tak. jako by ste i vy 
s tymi hórnimi ehlapcami drzali; no len si 
chválte toho Hrajnohu!- 

Baca usmial sa.
„Noze len pockajte, vsak uvidite, co sa 

tu nezadlho skuti. Nebude viac Hrajnoha 
zbíjat pánov a rozdávaf zobräkom!“

..Coze? Illaifte ze, horárko, a co sa 
skuti V“

.,Ba, idem vám zavesif na nos, Martin 
möj, co viem a naco som sem prisiel.“

Baca, Martin Borievka, vysiel pred ko- 
libu a zahvízdol na piste. To bolo horárovi 
podozrelym a proto pytal bacu za vysvetlenie.

..Hvizdam na valachov! " odpovedal baca; 
flUz jc poludnie, cas ku dojeniu. - 

Horár uspokojil sa.
Ovciari blizili sa so stádom ku kolibe. 
0 malii dobu na to hupli do koliby traja 

od hlavy do päty ozbrojeni mladici.
Horár domyslel sa hnetf, ze sú to hőrni 

chlapci.
„l>aj Boh stastia, baca!“
-Pane P.ozc daj si i vám!~ odpovedal 

baca. „Prejdite, sadnite, ustali ste. zide sa 
vám posedef. Zkade ze, zkade?u 

-No len sem, st.ary!“
„Bildete po crpáku > natocit vám>“

„Koho to tu más, baca V" pytal sastrmo 
jedon z ozbrojenych, pri ktorych slovách 
horár Jedlicka pretrpnul.

„Královsky horár z Brezna!-1
-Azda pána Bucekov kopov?“
„Nuz jakoze!“
..To nás dobry kamarát, coby nás v li- 

zicke vody utopil !u
,,Vy ste Jedlicka, horár ?J
,.On je to, ten královsky spehún!“
j.Tritisíc okovanych!d
,,Ticho!“ ozval sa jedon z pomedzi hór- 

nich chlapcov, -dajte mu pokoj! Zavedte ho 
do násho lezenia, noch ho tarn troclm vy- 
zkiisime. Stúpajte!"'

A ten, co tu rozkazoval, hol sám hajt- 
man Hrajnoha.

1 bírni chlapci ucinili dia rozkazu svojho 
veliteia, odviedli so zaviazanymi ocima borára 
Jedlicku hlboko do lesa a úbohy sluha pan- 
skv vidiac svoj zivot visef len na vlase, od- 
hodlane odovzdal sa osudu svojnm.

„Jak sa presvedcime, ze si vyzvedac a 
ze klames,“ riekol Krso ku horárovi, ,,za- 
udime fa za ziva!“

„Ach, smilujte sa, dobrí India!“ prosil 
horár, „smilujte sa nad biednym sluhom. 
Mám donia pätoro deti a chromii zcnu. Roze. 
Boze! Ved mi tento baca rozprával, ze ste 
vy dobrí India, milosrdni s chudobou!“

Krahulec a Krso doviedii borára pred 
ohromnii jazkynu, na rozkaz hajtmanov pri- 
viazaly ncboráka o jedlicu a oblozili ho az 
]io hrdlo suchou cacinou. Ki-so zapálil liicivo 
a zapichol do zeme. Oproti hranici posadil 
sa na ploskaty kamen Hrajnoha.

„Hovor, co vies!u riekol prisno hajtman. 
,. A hovor cím pravdu, jako ju Bóh na svet 
stvoril! Ináce znás, co fa ocakáva . . . dám 
fa za ml if!'1

Horár Jedlicka, lesním predstatom Ru- 
cekom z Brezna na vvzvedy do podvepor- 
skych hör poslany, padol do rúk liórnim 
chlapcom a vidiac istú smrf pred sebou, ho- 
voril pravdu.

„Poviem vsetko, co viem!“ zacal s tra- 
súcim hlasom lesník a zacal vyprávaf:

-Pán iialatin uhorskej krajiny, Ferenc 
Veselíni, rácil vydat vsetkym horárom vi-
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dieckym a horehronskym rozkaz, aby sme 
v urcity den vytiahli s puskami proti vám 
do veporskych bőr a aby sme sa skör ztadeto 
nevrátili, kym hory tieto do poslednieho hőr- 
neho elilapa nevycistime. Ten rozkaz má pán 
Bucek na písme a horári breznianski vy- 
tiahnu proti vám nezadlho. Z druhej strany 
od Voiany vysle královsky komisár, pán Ka- 
raffa, osemsto vojakov z Lucenca proti vám. 
(Via Detva nmsi ist tiez s cepami a s kosámi.“ 

„A cos tu Madal?“ pytal sa ho Hraj- 
noha.

„Bol som vyslany vyzkúmat vase chod- 
niky a diery, po ktorveh sa skryvate. Toto 
je moje vyznanie, jako bych sa zpovedal pred 
kiiazom!“

„Dost mi je toho!“ prehodil Hrajuolia. 
„Odviazte ho, chlapci!“ kazal súdruhom svo- 
jim a kym sa s nini zaoberali, vyniesol hajt 
man z jazkyne sklenicu vina, nalial do j>o- 
liárov a ponukol horárovi.

„Pij oa zdar Hrajnohovi a jeho kama- 
rátom, ty biedny zcmsky cervik !“

Horár poslúchal slepo.
„Horárko!“ riekol Hrajnoha, keif si boli 

uz vína zapili, „teraz poslem vás domov, aby 
ste sa nenazdali, ze potrebujem vasu biednu 
közti na krpce! Povedzte doma pánu Buce- 
kovi, ze veru nech som dobry, daromne bude 
sa namáhaf Hrajnohu eliytit. A nech si dá 
sväty pokoj s chytaním hőrnich chlapcov, 
radsej nech len chytá lisky do klepca, alebo 
cvikoty do sídia. Z nás ani jednoho nedo- 
stane. A potom niözte mu i to povedat, zeby 
sa dobre obzeral okolo seba, zeby dáko do 
mojich rúk nepadol, lebo jako som chcel 
vás, tak dám jeho za ziva zaudif! Zapite si, 
horárko, zeby ste nepovedali, ze som zobrák, 
co nevie svojich hosti uctif.“

„Nech zije Hrajnoha, krai svobodnych 
hör!“ volali hörni chlapci.

Krahulec a Krso so zaviazanymi ocima 
vyviedli borára Jedlicku z hory. A uboziak 
tento d’akoval vrticne Boliu, ze so zdravymi 
údami vyviazol z nebezpecného jiolozenia 
svojho. Kohokoivek doma sretol, pred kazdym 
vychvaloval Hrajnohu a nevedel ho ani dost 
prenachválif.

C. 8. 1877.]

III.

Zádumcivo-veselé zvuky gajdeniec vy- 
chádzaly z malého domcoku v dedinkc Doliue 
horou, kde sa zdalo dues veselo byt. Vopred 
Gajdosa, Jána Podstavcoka, tocila sa chasa, 
najveselsie ale vyskakoval si v kölese Jankó 
Öernohlávik, mlady zat so svojou mladuehou 
Ilonkou.

Jankó slávil dues svoju svatbu, ktorú 
vystrojil mu hajtman z „Vepra“ Hrajnoha.

Hostia veselili sa a hodovali dlho dlho 
po poluoci.

Opodial domcoka, na pokraji hory o mo- 
hutny pen jedlice oprety stál pred vecerom 
toho samého dűa sumny muz. Z obleku jeho 
poznat sa dalo, ze patri do spolocnosti tych 
obávanych hőrnich chlapcov z „Vepra.“

Stál zadumeny a do hlbokych myslienok 
zahriizeny tak, ze ani veselé dumné zvuky 
gajdeniec az sem zo svatobuého domku doráza- 
júce, nemohly ho zo zadumenia jeho vytrhniif.

Hurneho chlapca dojalabölna rozpoinienka 
z jeho minulosti, tak sa zdalo. A skutocne! 
Práve jedon rok tomu, co odohral sa v tychto 
horách smutny dej lúbosti jeho. Tam lilboko 
v horách podveporskych pod zelenou pazifou 
a kameiinou mohylou zpociva sladky sen 
snívajúc milenka jeho Ilona.

Jej obctuje teraz hörni chlapec posvätnii 
hodinku roz.pomienky. Bola mu milou driecna 
tá deva za ziva a syn ten volnych bőr zkladá 
jej i ]io smrti dan lásky.

„Ilona moja!“ vzdychol a prse nadmuly 
sa mu, ,,mne nenie viac mozno podivaf sa 
do tvojich modrych ocí a horúco dijat fa 
do nárucia, jako blazenému dues Jankovi 
Cernohlávikovi! No, nikdy ma viac ziadna 
zena na svete neoblazi!“

Asi pred jednym rokoni vypravené bolo 
stolicné bandérium ku chytaniu hőrnich chlap­
cov veporskych. Tito prepadli hőrnich chlap­
cov, medz.i ktorymi sa i nás zadumeny mlady 
muz s milou svojou Ilkou nachádzal, v hl- 
bokej dolinke a zakolesili ho. Strelba po- 
vstala na oboch stranách. Niekolko poslanych 
kút z karabinov bandériuma malo úcinok, 
ze Ilka smrtelne ranená sklesla a dusu svoju 
vydala v nárucí svojho milenca.

31
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Sfa rozsrdeny lev vyskocil hórni chlapec1 ,,6o tain u vds v Ratkovej slvchaf
z úkrytu a porázajúc rady bandúrov vysvo- nového?“
bodil sa zpomedzi nich a sfastne unikol jim. „U nás v Ratkovä ? Selico, panásku. 
Ilku svoju pochoval na tom mieste kde padla, Poőuli smo. ez teho Hrajnohu, neviam si je
a dolinku tű, kde odohral sa pre neho tento pravda, si je ni, tani kdesi na Rreznu obe-
smutny dej, nazval , Ilkovou,“ kt őrá mono sili,“ riekla prezehnajiic sa. 
to podnes nosi. „Ach, co vy nme povedáte, páni matka!

Z bóíno-krusnych rozpomienok vytrhly A jako ze si India o tom Ilrajnohovi po- 
hörneho chlapca tiché kroky. vedajú ?“

Lesnou cestou poberala sa obstarná zena „Svä ze si povedaju? Nuz jedni ho ze- 
s batohom na chrbte. Üsta jej pohybovaly lejú, ze bohásom bral a chudobe dal, a bo-
sa neustále, zenicka modlila sa tiskom. Bo- liási, ti síi z teho radujú!“
jazlive obzerala sa za kazdym krokoin na ,.A vy, matka moja, co poviete?“ 
vsetky strany v lese. ,,S\ä ze ä mám povedit, jä se lern

„Stoj, babo !“ zabrinel hórni chlapec módiim ..osenasik“ za jelio dusicku!“ 
zpoza jedlice. „Dobre máte zena!“ pochodil pohnute

Prekvapená zena zlakla sa, ze na mieste hórni chlapec, ..to vám nebude darmo. Tu 
k zemi klesla. mate za ten otcenás, co sa za mim modlie-

„Daj Bohu dusu a nine peniaze!“ riekol vate, dva dukáty a tento dukát dávam a po- 
znovu, zastanúc cestu uboliej zenieké. sielam vásmu Jankovi do daru. ked sa vyucí,

„Boze mőj!“ zvolala zena v smrtelnej usije mi cizmy s östrohami. A teraz. matka, 
úzkosti a nemohla krok da lej ucinif. vykonajte mi po ceste jednu vec.“

pNelakajte sa, matka moja,“ usmial sa Hórni chlapec odovzdával zadivenej ze- 
hórni chlapec a pristúpil az ku samej pre- nicke list.
zehnávajúcej sa zene; „nie som roliaty diából! „Do Bvstrice pójdete cez Lnpcu; noze 
Zka ze páni matka r‘ tam na zámku odovzdajte hajdúchovi tento

Zena prisla ku sebe a prívetivejsím oslo- lístok. rozumiete?“
vením ozbrojeného muza posmclená, vydala 
konecne nekolko slov zo seba.

„J;i som chudobnia zeniska z Ratkovä 
a tájdem do Baíiské Bystrisi k muajmu 
synsekovi!“

„Co nesiete v tom batohu?“
„Xis das takylio, iba jednu kvastiska'), 

kod zhynul nám kvansek potom jedon 
ehlebísok a susenisky! To je sitko.“

„Máté syna v Bystrici, jiani matka?“

rTo se vám vdacne posluzí, panásku!“ 
riekla zena na célom tele sa trasúca.

,.Ale ze mi lio iste odovzdajte!“ volal 
hórni chlapec, poberajúc sa dolu k domku, 
kde sa zabával s hodujúeimi.

Sklúcená zena dakujúc za dary poberala 
sa dolu do ciernohronskej doliny.

K rá mi dosiel II raj noha do svojej jazkyna.
Nasledujme ho a vstújime i my do tobto 

skalopevného jeho úkrytu, v ktoroin vysto-
„Túz hej, panásku, munj synsek Jánosko povat neboli ho v stave ziadni

usí3j sä tam za sismáre; ta mu nesiam das 
na potrovu a totú kvastisku na sisme.“

„A penazí vela mu nesiete?“
„I, pan hozóik sú mi sviadok, ez némám 

ani haliarä. Ach, kde ze by cbudobná do- 
viska41 vzula penezí?“

1 j Koitiéku.
2) Kön.
3) ücí.
*) Vdovica.

vyzvedaci a
banderia.

Vchod jazkyne Hrajnohovej na „Vepre“ 
zarasteny hol liustou kruzinou, tak zeby sa 
nikomu nezdalo, zeby tu mohol liniezdit ten 
cbyrecny hórni chlapec. Jazkynu tvorily dvoje 
oddelenia. \ nízkej diere, ktorou clovek len 
zkreeny d’alej dostaf sa mőze, nebolo nie 
nápadnélio, druhé zadné oddelenie obsaho- 
valo v sebe byt hajtmanov. Vynachádzal sa 
tu oknihly kameimy stól a sedadlá tiez z ka- 
mena vykresané. V kúte bolo ohnisko, na
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ktoroni vzdy oben hord, aby prostora osvet-1 okamih pouzil som a bol som von z klepca. 
lenou by£ mohla, dym z ohnista unikal Tu más tic saty na znak, ze je pravda, co 
dierou medzi skalami a ztratil sa v hustej I povedám.“
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hőre. Na strane bol este jedon otvor, kde; 
drzal hajtman svoje poklady v sudoeh; tani 
tiez stál súdok s vínom a potrava. Za dna 
obycajne zdrziavali sa súdruhovia jelio vuiutri 
jazkyne a holdovali lvbo popíjali, co medzi 
tym jedna cast z nich stála stráz po liorách j 
a skalách, iní ale boli vo svete.

Hrajnoha natoiil sklenicu vína.
I)o jazkyne vovliekol sa ralady strunisty 

suhaj, cely zadyeheany.
„Tys’ to, Gertik ?a pytal sa príchodzieho 

mladíka hajtman.
„Cely, jakého ma vidís!“ odpovedal tento, 

chápajúc sklenicu do ruky, z ktorej viac jako 
polovicu vylial dúskom do smádného India.

„Doniesol si tű sriebrom okovanú pen- 
novú dymku?“

„Tűje, prisám bnekn, hrabcu; ale, hajt­
man möj, mai som ti ostat pri tóm kúsku 
o hlavu kratsím.“

„Ba hroma. ved si azda nie sfará baba. 
zeby si sa nekolkym st'dicnym bajdúchom 
dal chytif?“

„Pocúvaj, rozpoviem ti, jako som po- 
chodil v Rymavskej Sobote. Za cipkára pre- 
strojenv dostal som sa slastlive do stolicného 
doniu v Sobote. Ponúkajúc tovar na predaj, 
hol som ml hajdnehov pusteny i do kancel­
lárié vicispánovej. Tu ponúkal som svoje veci 
a ked vicispán möj tovar prezral, nezpozoro-1 
vane potiahol som nm tű jeho dymku, pre 
ktorú si ma ta poslal. Stastie mi prialo, uz 
som bol na dvorc, ked zodvihnc sa v célom 
dorne krik : chytajte ho, toho loptosa cipkára, 
ukradol dvmku! Uz mi dohárain, hajdúsi 
boli mi za patami, ale ja nelením, nevyzerám 
dlho, kade rovná cesta, hupnnn do zahrady, 
hajdúsi za mnou. Stobohovská mat! . . . . 
Gertik uz si v klepci! . . . . Tu zrazu viliim 
na plote povesané kastelánickine saty a cepce, 
zhodím fúzy z ]iod nosa a skóciai do jednych 
siat, cepec na hlavu, kos do ruky a pritúlim 
sa ku plotu. Hajdúsi za mnou, ale milého cip­
kára viac nebolo. Isii okolo műn. ba nazda- 
júc sa , ze som ja kastelánicka, este sa mi 
pozdravovali. Gertik nohy na plecia! len

„No, ked jc tak, zaslúzis sa volat Hraj- 
nohovym kamarátom. Zapi si ten fígel! 
Ghlap si!“

Sklenice strnkaly, hörni chlapci zapilí si.
Mlady chasník, íluro Gertik z Tisovskej 

doliny, ponukol sa pred casom Hrajnohovi 
za kamaráta. Hajtman z prvu nechcel mla­
díka prijat do spolku, rieknuc mu, aby isiéi 
robit do liuty, ked ho zo sveta nik nevyhána; 
ale mladík tiskal a ponúkal sa na silu. Ko- 
necne prijal ho Hrajnoha, pod ton podmien- 
kou, jak slozí zkúsku z tohoto umenia „póza 
bucky." Nalozil mu ukradnút sriebrom oko­
vanú dymku z morskej peny vicispánovi 
v Rymavskej Sobote. Jako Gertik tento od- 
vázlivy kúsok vyviedol, videli sme z rozmluvy 
jeho s Hrajnohom. Napospol skoro tak pre- 
vydrcnycli a vycibrenych suhajov mai Hraj­
noha okolo seba a preto s oddancami svojimi 
rútil sa smele na odpor vsetkym banderistom 
a pohonicom, ktorí proli nemű vysielaní boli.

IV.
S Marion Széci obdrzal uhorsky palatín 

Ferenc Veselíni nie len Murán, ale i Lupcian- 
sky zámok. Práve v tejto dobé nútily ho 
okolnosti a závazné zálezitosti, aby meskal 
na Lupcianskom zámku, tam kde sa pozdejsie 
táj né veselíúovské sprisahanie nhorskych vel- 
mozov proti cisárovi Leopoldovi utvorilo, ale 
i vyzradilo.

Veselíni ocakával schödzku velmozov 
Nádazdiho a F’rankopána, ked z tajne sno- 
vanych pletích oproti dvoru vytrhol ho odkaz 
Hrajnohov, ktory (Iával mu listovnv na zná- 
ínost, ze pána palatína v jeho zámku navstívi 
a spolu odkazuje mu, aby pre neho sto du- 
kátov prichystal.

Tento opovázlivy odkaz obávaného po- 
mstitela krívd na chudobe spáchanych po- 
búril mocne palatína a jeho úradníctvo. No 
nezameskal Veselíni ilrncd porobit poriadky 
ku prijatiu „zbojníckeho hajtmana.“ Vsetko 
obyvatelstvo zámku privedené bolo pod zbroj 
a prípravy k chyteniu hőrneho chlapca dobre 
boly premyslené.

31*
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Jednoho dna dal sa ohlásif u velmoza 
a pána zámockého z dalcka prisly pútnik 
kapuéin. Dlhá pútnická palica a torba u boku 
jeho svcdcily, ze pútnik na dalekú cestu je 
vybrany.

Stráz prepustila kapucína prod Veselína.
S hlbokou poklonou predstűpil pútnik 

prcd pána.
„Laudetur, Jesus Christus !“
„In aeternum amen!“ odpovedel na po- 

zdrav driecny velmoz.
„Chudobny slitha Bozí, fráter kapucin, 

v najhlbsej ponizenosti a pokore opovazuje 
sa prcdstúpit a ponízene ruku lábat vasej 
svetlosti. najmilostivejsi panel- hovoril s hl- 
bokynii poklonami palatinovi.

„Jaké zálezitosti vedd vás, fráterko, 
kn nme?-

„Xajponízenejsia prosba. Som kvestár 
budínski, sbicram almuznu na chrám Bozí."

-Ziadatc podporu i odo mna?“ pretrhol 
s otázkou rcc velmoz.

-Svetly pane, rácte odpustif, ze sa tak 
vyjadrií smiem. Rácil ste uhádnut pravú 
prícinu mójho príchodu; lez istotne sotva 
by eh sa bol opovázil ponízenú prosbu pred- 
kladat, keby sa mi na ceste nebula stala 
nehoda.“

-Som zvedavy.“
Mnohé kresfanské duse, zemáni a vel- 

mozia \ horních stoliciach hojnou podporou 
pre chrám Bozí obilarili ma, a ziadali si za 
to, aby sme sa tani za jejicli dusné spasenie 
modlili. Konajúc cestu cez tieto veporské 
hory bol som prepadnuty lúpezníckou rotou 
Ilrajnohovou a orabovany zo vsetkych mojich 
penazí. Teiaz znovu musíni sa uchádzaf 
o podpory u krestanskych milosrdnych Iudí.“

nTen lotor z toho „Vepra- vás obral?“ 
zvokil náruzive Veselíni. „Hah, pockaj, ly 
kralu ..Vepra,- posvietim ti, jako más ze- 
mánské kűrié a chrámy okrádat!“

I povstanúc z nádhernej lenosky pristúpil 
Veselíni ku mníchovi a chytil ho za ruku.

„Dobre ze ste sa, mily fráterko, zasta- 
vili u »ina, nepójdete ztadeto prázdnv. Brí- 
mite tychto 100 dukátov éo dar svátému 
chrámu. Sfastie nech vás sprevádza, mily 
tiáterko, na vasej dalekej, nebezpecnej ceste.“

„Gratias ago, excellentissime domine!“ 
mrmlal mních s pretvárenou ponízenost'ou.

,-Keby tak daleká cesta pred várni ne- 
stála, mily fráterko, nepustil bych vás zta­
deto ani do tyzdna; lebo práve cakám ná- 
vstevu od toho lotra Hrajnohu, ktorú mi 
vopred oznámil. No prijde-li, aspoíi by ste 
sa podívali, jako dám mucit a stvrtit toho 
zivána vcporského!“

-Nech bude Bőh jeho dusi milostivy!“ 
vzdychol mních a opúsfal dvoranu zámo- 
ckého pána.

Tu dolu a bráuky zámockej stál zbrojnos 
na strázi, nevpustiac do vniutra zámku ziadnu 
podozrcld dusu. Viacej zbrojnosov zámockych 
nachádzalo sa v hradnej Ízbe okolo stóla 
pri plnych krcahoch, aby sa ku chyteniu 
povestného Hrajnohu mokoni tym oduseVnilo. 
Kazdy z inch chcel byt prvy pri kreálni, kto 
vie ale, ktory odvázi sa prvy ch/tit toho 
zbojníka. Vystatovali sa so svojou brdinsko- 
sfou a chvastali sa so svojimi slávnymi cinnn.

„Jako vás volajú, dobry clovek?“ pytal 
sa mních na strázi stojaceho zbrojnosa.

„Janó Ochlasta. Öo by ste radi vasa 
milost?“

„Nepreukázali by ste mi za dobrú plácu 
dobni sluzbu?“

„Preco nie? Za dvadsiatnik hudem i cer- 
tovi diéta kolísaf,- odpovcdal stráznik.

-Neziadam miioho,“ riekol kapuéin a po- 
dával mu jako srieii biely srieborny peniaz.

„Hovoite, co chcete.“
-lines vecer, kod vás druhá stráz vy- 

mení, zaneste teuto lístok pánti palatínovi. 
A jiovedzte osvietenému pánovi svojuiu odo 
»‘»a srdecné pozdravenie. To je vsetko, co 
od vás ziadani.-

Stráznik svhoval list a peniaz pohozka- 
júc ruku kapucínovu.

Vecierkom sedel Veselíni s Nádazdim 
a b rankupanom. ked' mu zbrojnos po kninor- 
mkovi lístok dorucil. Brehliadol obsah jeho, 
i hoiiil nini o stól.

Frankopán citál:
ílakujeni vasej svellosti za pohostinstvo 

a za skvely dar, ktory som vlastnorucne 
v zámku vasom dostal. Upotrebím ho dobre

Tf
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ku vasemu dusevniemu spaseniu, lebo ho v ktorého rúchu Hrajnoha bol skryty. Marne
rozdám chudobe, ktorú ste v zivote posko- hladali ho na vsetky strany.
dili. S iktou Hrajnoha.“ Veselini prisahal za posmech ten pomstu

limed’ vypravení boli zo zámku jazdci vodcovi hörnich chlapcov na „Vepre,“ Hraj-
na vsetky stranv za domnelym kapucinom, noha nebál sa jej.

(Dokoncenie nasi e du j e.)
------------------------

1 Najkrajsia pieseii.
(Od Ceuczora.)

Povestny krála syn Huiiada „Ja zehnám vás v citoch cistych
Sedi v skvostnom byte, Vlasti velikási,
S nim stolujú velikási V jejichz srdci prebyva lud,
V rozjarenom cite, Ruka — vrahov strasi.

, A pred hradoni na okolo S vami doma, s vami v boji —
Na tisice ludu bolo. To královi slávu stroji!“

„Kto oslávi sviatok tento „Mlady spevce, tebe patri,
Spevom na div svetuV Tvoja je odmena:
Ci niet spevca medzi nami Tvoja piesen bez úlisu
Na piesenku vzletu ?“ Co som chcel, znamenä.“

J Na ten dotaz krála mily, To rieknuc král casu vysi
Dva spevci sa predstavili. A zdravicou lud utisi:

„Kobo piesen za najkrajsiu „Ctim si lud svoj jako seba —
Bude mnou uznatá. Som jeho, on mojim;
Toho éaká dar v odmenu — Ja za jeho zdar a blaho
Stuzka z perál, zlata!“ Srdce s cinom spojim.
Na to starcok zkloniac hlavii Pre hodnoet a práva ludu
Spieva piesen, piesen hravii: Moje hradhy skrysou budú.u

„Slavny králu, ty v/or kráiov, Králova rec pohostinná
Bud nun pozdraveny! Lúd tak roznietila,
Nech sa tvoje srdce, nieno Ze mu v casiach slza techy
Vecne skvie bez zmeny, S vínom sa pojila;
V styri strany nech zem nasa A na ruch ten v sieh ukryty
V tebe slávi velikása.“

P
Vrely zo srdc svaté city.

A starec chcel fialej spievaf, „Tys král dobry, Böh ta zehnaj,u
Az fűd dá oz'enu: Koncí Séci stary —
„Boze, ziv náin krála násho. „Yidz, ze tebe za tento den
Sláva jeho menu !•* Národ blahodarí.
Na to poziie kral do kola Najkrajsia je pieseh tvoja —
A mladého spevca volá. V dar ti nase srdcia stojá.“

Jozef Janco.

V
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PoilAva Danid Susték.

Orol, obrázkovy casopis. [C. 8. 1877.

III.
A pristine mestii Terstu je zivo. Ludia 

zo vsetkych temer krajov sveta hemzia sa 
po nábrezí, donásajú batozinu a pripravujii 
sa na cestu, lebo tohto dna, bolo to 10. sept. 
1*70, odplávat sme mali na parníku „Hun­
gária“ do Carihradu. Sfaby rachot hromu 
vvbiísila rana zdela na znak. ze odeestúvame. 
Trebars podobné vyjavy u tertskych obyva- 
tefov temer kazdodenne sa objavujú, shro- 
mazdilo sa preca na nábrezí mnoho ludstva; 
no nedomnievajte sa, ze nás chceli „uctiű“ 
hnilymi pomarancami a jablkami, lebo my 
sme neniesli, jako nedávno pestianski softo- 
via, réestnú sablu" arcivrahovi Juhoslovanov 
Abdul Kerimovi, ktory nezadlho pre svoje 
„vííazstvá" nad Rusami „cestnú snórku“ na 
„vífazné“ renegátske hrdielco z rúk „El- 
Khalíf-Abdul -Hamid -Khan-El-Ghazi-Nasr- 
Ed-Din-Padisaha“ dostane: ale sisli sa tym 
cielom, a by svojim známym i neznámym pri- 
volali: „srecan pút.“

S Bobom teda pevná zeme, s Bobom 
otéina drahá, s Bobom moji milí, ac i tu 
nie prítomní! Plavíme sa v juzné strany. Je 
vám to, rodáci moji, neopísatelny (lőjem 
u cloveka, ktory doterajsie dni zivota jako 
„zemeplaz“ strávil, keit prvy ráz plaví sa j»o 
1,101* a ja bych radii kazdému rodákovi, kto- 
rému to hmotné pomery dovolia, a by aspoií 
ráz navstívil Triest a ked í nie na parníku, 
aspmi na .,harke“ dal sa povozif po móri.

V gréckom meste Korfu, na ostrove to­
bozé mena, videl som prvy palmovy strom.

Na parníku „Hungarii“ panovai pokoj, 
shoda, svornosí: vsetci stáli sme pod jednou 
a tou istou ochranou. Oj, ty vlasf moja drahá 
Hungária, kedy ze i ty obyvatelov svojich 
bez rozdielu tak jako driev opafrovaf a hmotne 
i dusevne rovnakou mierou krmif búd es? 
Boze daj. abv si coskőr tak kormidlovaná 
bola, zeby si sa po bezpecnych cestách pla-

vila do prístavu tichého, aby si i ty uzrief 
mohla palniu pokoja!

Plavíme sa ccz úzinu Dardanelly, cez 
tie velevyznamné Dardanelly, pre ktorych 
vlastnost nezadlho krev Iudská tiect bude.

„Carigrad, Istambul, Konstantinopel!“ 
ozvaly sa hlasy na lodi, a lila, v hoduej diaike 
pred nami ligocú sa polmesiace na pocetnych 
minaretoch Carihradu. Tu sme. Po vystúpení 
/ paluby „Hungarie“ hládám dáku hospodu, 
dopytujem sa jednoho druhého v eudzícb 
reciach, i mai som tű nehodu, ze som este 
vtedy po „tísomonii- nemohol lahko uhádnuf, 
jakej národnosti opytany patrí. Turka som 
síce póznál, no nie tak jebo reé. Króm Tur­
kov ziju tu: Gréci, Husi. Italiani, Anglicania, 
Arméni, Bulhari, Srbi, Poliaci at(f Pocksj 
reku: ..nechte cizí, mluvte vlastní reéí!“ 

..Pane, rád bych dostal hospodu. Som 
pocestny, Slovak z hornieho Uhorska; po- 
radte mi, nemőzem sa dohovorif.“ Oslovím 
jednoho poriadne vyzerajúceho muza.

Sfastná náhoda! Rol to Bus, s ktorym 
som sa dost dobre dohovoril. Rozprával ná- 
recím rusko-polskym. A foto bol prvy „bar- 
bar,“ ktorého som videl, alebo lepsie receno, 
o ktorom som istotne vedel, ze je Rus. A hol 
tak oehotny, ze ma do dost dobrej hospody 
zaviedol. Za ten to „barbarsky“ kúsok, roz- 
umie sa, podakoval som sa mu. IIládám ro­
botig ale kde nie tu nie. Preco? Ci neviete, 

slaehctny a kultúrny liánul tureckv“ iie-
Potrebuje kasne, stoly, stoliéky, postele atd.V 
\ ed on sediiva a spáva na Bo/ej zemicke! 
Moja „kassa“ vypráznila sa, jiest sa ehcelo. 
Opustis orient a poberaj sa na sever! Cheem 
ist do ()dessy.

„Mate |ia do RuskaV“ zpyta sa ma 
v pristave správca lodi.

„Nie.“
- lak vás, pane, nemözem vziaf na lód.“ 
V yhladal som rakúsko-uhorského gene- 

rálneho konsula.
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„Excellencia, ja som uhorsky obean, po- 
cestny remeselm'k. némám penazi ani roboty: 
rácte ma vziat pod ochranu a mi vypomöct,“ 
prosil som ho.

Ked inoje písma nálezite poprezeral, 
zdvihol plecami.

„No,“ myslím si, „uz si odbaveny.“
Z reci do reci,“ na veia, a mézem po- 

vedat, na veia slúbil mi, ked1 riekol, ze ma 
dá darmo odviest do Galacu. Stastlivy je 
ten, pomyslel som si, kt.o nénié prinúteny 
utiekat sa k panskej milosti. Náhodou do- 
zvedel som sa, ze v blízkej dedine, menőm 
Makrikeny, zeleznicu stavajú. Isiéi som 
k správcovi.

Pane, rád bych tu robif stolársku prácu.“ 
„Takú nepotrebuieme; jestlize chcete, 

mózte vstúpit medzi tesárov.“
Prijal som nabídnutie. Hej, ci som uro- 

bil „pokrok“! Miesto rezbárskych diátok, 
dostal som sekeru. To zdalo sa mi práve 
tak, jako keby italskému sochárovi ponukol 
nekto cakan k obkresávaniu skál do múru. 
Nuz alc tak vám je to, clovek ucí sa az do 
smrti, najmii ked' ho k toniu bieda núti. No, 
pri tóm vsetkom, co toto nebol i mőj „fach,“ 
mai som dobry zárobok, póznál som nízke 
triedy Iudu toho „vzdelaného národu ture- 
ckého, a co je hlavné, pomáhal som stavát 
zeleznicu, po ktorej o nekolko rokov mali 
sa viesf vitázni Husi do — Carihradu.

Mai bych teraz opísat Garihrad, no cítali 
ste o íiom v „Obzore,“ ktorého zaslúzily re- 
daktor, nás neunaveny Daniel Diehard, dna 
21. júla tohto roku 40-rocnie jubileum svojho 
pozehnaného literárnieho úcinkovania slávit 
mai *). Bőh Vsemohúci ziv nám ho dilié blahé 
roky! privolávam i ja zpoza mora a to z hlbkv 
srdea svojho slovenského.

Teraz chcem tu rodákom svojira o necom 
insom rozprávat.

Za nejaky cas „privatisoval“ som zase 
v Carihrade. A preco by i robotník nemal 
tu i tu na „pána“ sizahrat? Je decembrová

') Stalo sa. Boze daj, aby najstarsí z teraz 
íijúcich redaktorov este nmohé roky obe- 
vat mohol poctivej práci za vzdelanosí slo­
venského národu! Red.

dzuma (turecká nedela, v piatok svátená). 
Hned za rána kolovala z úst do úst povest, 
ze dues o stvrtej hodine ráno budú „dvorské 
pocestnosti.“ Nedivte sa nad tym. ze o stvrtej 
ranajsej hodine, ved máte vedet, ze Turkom 
„neide hodina“ tak jako druhym smrtelní- 
kom. St.vrtá hodina ranajsia u „kultúrnych“ 
Turkov je nasa 10. hodina pred poludním 
Tam musís byí „pristojícim“!

Pred palácom Dolma-Bagdze, do ktorého 
vstúpit málo ktorym stastnym smrtelníkom 
voino, shromazdeny je zástup Iudu, najviac 
„veriaceho.“ I vojsko a hodnostári svetskí 
a duchovní sú tu prítomní. Priblízila sa ur- 
cená hodina. „Vysoká porta“ otvorí sa a vol- 
nym krokom vyjazdí na utesenom arabskom 
koni Abdul Aziz, „slavne panujúci cár veria- 
cich.“ Hudobny sbor hrá hymnu, vojsko a 
hodnostári klafiajú sa hlboko. „Padisah cok 
jassa!“ reve lúd i hrnie za vsetko za stast­
nym Abdul Azizom tak, jako u nás chlapci 
za komediou, a sice do dzamie Aja-Sofie. 
Námestník prorokov mai na sebe tmavo-modrú 
rovnosatu, na lilave fez a na prsach skvela 
sa mu hviezda „prvej velikosti.“ Trebars 
v najkrajsom muzskom veku sa nachádzajúci, 
bői preca na dve tretiny sedivy. Ói to je 
následkom velkych panovníckych starostí, a 
ci ho ásnád „láska morila“ — neviem. Abdul 
Aziz je stastlivejsím panovníkom lez Napó­
leon III., myslel som si. Nie na darmo skveje 
sa tá ohromná hriezda na jelio prsach: je to 
slnko osvecujúce krásny den Abdul Azizovbo 
panovania. V takychto myslienkach pohrú- 
zeny stúpal som vol'nym krokom do Aja-Sofie.

Stráznici na minaretoch vyvolávali:
„Allah kerim! Oznainujem, ze je len 

jedon Allah a Mohamed prorok Bozí. Födte 
k modlitbe, podte k spaseniu. Oznainujem, 
ze Allah je veliky a jediny!“

Dzamia Aja-Sofia preplnená bola rve- 
riacimi,“ no pretisol som sa ku dveram. 
„Sluzby Bozie“ boly sa uz zapocaly. Turecké 
„kostoly“ sú vöbec prázdne. Célé náradia 
pozostávalo i tu len z jednoho schodu, ktory 
vyzeral jako murárske lesenie Dlázka po- 
krytá bola kobercami. Ponevác Carihrad je 
blatom „dlázdeny,“ nosievajú Turci do mo- 
dlitebníc dvojaky obuv: na labkom totiz
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obuve mává kazdy natiahnuté crievice, ktoré 
si pred dzamiou vyzuje a tieze zablatené 
v ruke nad hlavou dnu nesie a tam, kde si 
zastane, bore podosvami na koberec jich 
polozi. Aby mi neukázali, kde „murár dieru 
nechal“, ztiahol som svoj obuv a vstúpil dnu. 
Na zmienenom schode stál ulema a ci dervis 
(cert jako diából) a citál z koráim jednotlivé 
sady. „Veriad“ lined stojá, lined si sadajú, 
lined liádzu sa na kolená kladiic hlavu na 
zeni. Sultán sedel pod takym skoro siatrom. 
jaky u nás pernikári mávajú.

A na konci kyjak! Z jednej skupeniny 
vystúpi najvyssi duchovni Seik - ül - islam a 
prednása modlitbu k Allahovi, aby poprial 
padisahovi dlhého zivota a stáleho zdravia, 
zeby mohol na dlhé roky slavne panovat;

aby mu pomáhal cely svet podmanit; aby 
mu pomáhal vsetkycli neveriacich na vieru 
prorokovu obrátif, a ked by to neslo slovom. 
aby mu to pomáhal urobif ohnom alebo me­
com. V chráme tomto, pred 400 rokmi kre- 
stanskom, hlásaly sa pravdy krestanské, hlá 
salo sa ucenie Spasitela ludstva: „miluj bliz- 
neho jako seba samého,“ a „co chcete, aby 
vám ini (India) robili, to i vy robte jim.“ 
A teraz hlása sa vykynozenie krestanov! 
No, necli sa len hlása. nenie daleko ten cas, 
ba uz je tu, v ktorom sverepy nepriatel 
kresfanstva a vúbec vsetkého, co je íudské, 
slusnti a vznesené, neskodnym sa stane. 
S mecom v ruke vödrei sa zdivocily Turek 
do Evropy, s mecom v ruke vyzene ho z nej 
Slovan !

Ivan Sergej évié Aksakov.
(Vyobrazenie na strane 201.)

X Rusku slávi slovanská idea skvelé 
svoje vítazstvo v srdci celého národa. Mnoho 
casu. mnoho krvopotnej práce a trpkych bojov 
stálo to, kym táto vodiaca hviezda zajasala 
sa na ohzore ruskom: no dnes uz rozlieva 
sa jasná jej ziara od skvelych stuphov trónu 
do najskrovnejsej chyzócky ruskej. Ti nekolkí 
jej apostolovia, ktorí este pred krátkym ca- 
som pre hu nescislné príkoria zakusovali, po- 
zerajú teraz s vyjasnenym célom, s radostnym 
uspokojením na ovocie slachetnych svojich 
snáh, a medzi nimi v prvom rade predseda 
moskevského spolku, „Slovanské dobrocinné 
obscestvo“ menovaného — Ivan Sergejevic 
Aksakov.

Aksakov pochádza zo starého a zámoz- j 
ného rodu ruského, ktory sa vraj r. 1027 do 
Iiuska pristahoval. Jeho otec Sergej Timo- 
fejevic zaujíma cestné miesto medzi spiso- 
vatelmi ruskymi. On má neobycajné umenie, 
popisovat prírodu tak, ze sa javí jako bytost 
zivá, vzbudzujúca i hlboky súcit. Jeho „Zá- 
piski ruzejnago ochotnikau a „Oh uzeniji 
ryby“ sú diela umelecké: rozmanité obrazy 
prírody, spősoby ptákov a ryb, vylícené ne- 
dostíziteíne, majstrovsky. I brat Ivanov, Kon­
stantin, známy co jedon z najhorlivejsích sla-

vianofilov v ruskej literature, napísal mnoho 
znamenitych diel. Ivan Sergejevic stal sa 
zavcasti stúpencom slovanskej myslienky a 
táto nasla v honi obranca zmuzilého a od- 
hodlaného. Neohrozenost jeho získala mu 
mnohych prívrzencov. Tieto vlastnosti a jeho 
slovanské smyslanie boly prícinou, ze bol vy- 
voleny za redaktora „Parusa,“ slovanského 
listu v Moskve, ktory bol ale pri 3. císle 
zakázany. Ólánky jeho v „Paruse“ nasly zivy 
ohlas v ruskom obecenstve a zdesatnásobily 
pocef predplatiteíov. Za jiredoslej vlády ne- 
darilo sa tomu smeru velmi dobre v Rusku; 
i zdrzoval sa Aksakov verejnej cinnosti za 
isty cas, a zaoberal sa len prácami o ruskej 
národnej industrii. KetT na zaciatku sestde- 

j siatych rokov ruskému tisku uvolneno bolo, 
vidíme bo bojovat v prvych radoch národnej 
strany. V jaseni r. 18G1 zalozil tyzdehník 
„Den,“ lilavní orgán strany tej co den ra- 
stúcej. ktory behom mnohych rokov neohro- 
zene zastával práva Iudu ruského naproti 
slachte a byrokraeii, majúc mocny vliv na 
vsetko písomníctvo ruské. rDehu bol sice 
r. 1862 pre svoje rázne a niekedy bezohladné 
vystupovanie na cas sespendovany; no na- 
sledujúceho roku stál uz zase v cele du-
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sevnieho hnutia v Rusku. I zacal Aksakov vy- 
dávat dennik pod menőm „Moskva," pozdejsie 
„Moskvic.“ Myslienky, ktoré „Den" hläsal, 
s takou rychlosfou rozsirili sa po Rusku a tak 
hlboko korene svoje zapustily, ze tyzdehnik ten 
uz nedostacoval. Ked' ale pozdejsie vládne 
kruhy nastúpilv inú cestu. cestu národnej po­
litika nepriaznivú, vzdal sa Aksakov po mno- 
hych zápasoch s censurou zumalistiky, a po- 
jtmic za zenu jednu z dvoinich dám cisárovny, 
óddal sa zivotu siíkromnému, beníc pociiéi 
vo schvodzkách slovanského vvboru, ktory 
bol do zivota uviedol. V sirsíeh kruhoch 
v tych rokoeh len ráz menő jeho vystúpilo 
v popredie, na jár r. 1868. Ked totiz roku 
18»i7 a 1868 v nektoryeh krajoch Ruska velká 
núdza, bieda a lilád vypukly, stal sa Aksa­
kov predsedom jednoho z pocetnych spolkov 
k úleve tv eh to nerestí zariadenych, a tu na- 
skytla sa mu prílezitosí v blizsie styky vstúfiif 
s následníkom trónu Alexejom. s ktorvm porai 
si teraz dopisovaf o verejnyeh zále/itosfach, 
udelujúc inu vzácne radv o vniutornej a zo- 
vniutornej politike. L'kázky z tych to dopisov 
dostaly sa do rák tehdajsieho nácelníka od- 
boru táj nej policie, v Rusku obecne len „stvrté 
odilelenie - zvaného, z coho povsta! tuhy spor 
medzi následníkom a strázcom verejnej bez- 
pecnosti, tak ze i sám cisár do veci tej za- 
miesat sa must 1 a v prospech ministra sa 
rozhodol. \ prázdnyrh hodinách zaoberá sa 
Aksakov literatúrou. Vo spisoch jeho. vatsím 
dielom lyrickych. javí sa talent, odvahaj a 
smelost jeho presvedceuia. Jeho spis „Ob 
ukraj inskieh jarmakaeh" vzbudil velkú po- 
zornosf a dokazuje známosti spisovatela o opí- 
sanom kraji a jeho skutocnych potrebácb.
V posledních rokoeh nálezal Aksakov vy- 
h rád ne slovanskému komitétu moskevskému

a s*;a* sa konecne jeho predsedom, i stojí 
teiaz v cele vsetkého pohybu národnieho 
v Rusku, a ked predtvm za myslienku slo- 
vanskú len perom bojoval, zná ju teraz prak- 
tit ne do zivota uvádzaf. .fakó to ilosiat cinil, 
o tóm mőzu vydaí platné svedeetvo juzní Slo- 
vania, ktorvm sa od „obseestva1* v níeh naj- 
vatsom utrpení skvelej jioclpory dostávalo. 
I v 1 etrohrade utvorilo sa pod predsedníc- 
tvom kniezafa \ asilcikova -obseestvo,*1 kto- 
rého protekeiu vzal na st-ba sám cisár Ale­
xander. Károd rusky podporoval svojirni ko- 
mitéty liojne povstalcov bulharskveh, bősen- 
skych a hercegovskych, poskytol hrdinskej 
Ciernej Hőre znacnú pomoc ku vedeniu vojny 
s Turkami, vypravil nekoíko tisíc hrdinov do 
Srbska. Snabou tychto komitétov vzbudeny 
bol do toho casu nevídany, neslyehanv ruch 
po célom národe ruskom, a to od poprednvch 
jeho n.uzov az dóin k jednoduchému muzí- 
kovi. I stal sa druhv krok k osvobodeniu 
juznych bratov. „Búd ochrancom a osvobo- 
ditelcm Slovanov!“ volali Moskevskí mesfania 
döverne k svojmu panovnikoví. cárod Ale­
xandrov!. Róla to atire a Aksakovom napí- 
saná. Jako by mlunny prűd preniki 1 cely 
národ iuskv , tak ózva la sa na tisíce vy- 
stiípivéími adresami k cáio i vseobecná zia= 
dost’, a by bol ochrancom a osvoboditeíom 
balkánskych Slovanov. Cár povolal k sebe 
slavnébo predsedu moskevského „obsceslva“ 
Aksakova, aby sa s nini poradil driev, lez 
uciní poslední krok k dielu tak velkému. 
Krok ten slal sa a célé Slovanstvo jasá a 
menő Aksakovo ncvyjde z pamäti, Rüh dá, 
nezadlho uz osvobodenych zpod krvavého 
ja rína Tureckého bratov nasich na bóinom 
Balkáné.

K a r s.
(Vyobrazenie na strane 213.)

í o nekoíko tisíc rokoeh od casu toho, 
co Noe so svojou archou na vysocine armén- 
skej pristál, vvlievalo mnoho národov krev 
svoju za dosiahuutie vlády v Malej Asii. Po 
t réti ráz uz mohutné sikv ruské stúpajú po

neschodnych svahoch zilejsích hör a obor 
severu liládí objaf dokonca túto „prirodzenú 
pevnosf," v ktorcj severovvehodnom vvbezku 
dávno uz bol sa pevne a trvale us-dil. Z ru- 
kej pevnosti Ale.xandropolia je len osem míf
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do silnej tureckej pevnosti Karsu, k tomuto 
klúcu k Malej Asii. Jako Polsko je i Ar- 
ménsko roztrhnuto na tri casti, rozdeleno 
Turkom, Rusom a Persanom. Neuteseny po­
klád poskytovaly Rusom od Alexandropola 
postupujiicim mesto a pevnosf Kars. Cierne 
skaliská. jako ten cedic, na ktoroin sii zbu- 
dované, hrozia dobyvatelom svojimi pevnymi 
hradbami a viac lez tristo delmi. Z prikreho, 
osemdesiat métrov vysokého skalného kúzelu 
Ak-Daghu stará eitadela Arkanich severo- 
západne od mesta polozená panuje nad celou 
rovinou ktorou jasny jako kristál tecie dravy 
prűd rieky Karsu, ktorá rieka na tychto 
miestach sírkou asi 200 krokov z juhozápadu 
na severovychod mesto i citadelu oblukom 
objíma. No, este vyssie lez delá citadely, 
ktoré na západ a k severu dosahujú do úrod- 
nej roviny Siraghu. vycnievajú vychodne a 
juzne od mesta liory Kara-Dagh a Top-Dagh, 
jianujúc svojmi starymi anglickymi a mad’ar- 
skvini') bateriemi a novejsími ku predku 
potisnutvmi hradbami nad mestom a citadelou.

Ked v serej minulosti Xenophon s 10.000 
bojovníkami svojmi z miernej Mezopotamie 
do Arménska vystúpil, divil sa, jak nesmierna 
zima ho tu zachvátila. Nevedel, ze sa na- 
chádza 6000 stop vysoko nad morom a ze 
stoji na tych vysocinách k severu otvorenych, 
kde pásmo juzné a severnie podobne jako 
Iudia temer v ustavicnom tuhom boji sa na- 
chádzajú. Tu zápasia severnie vetry s teplymi 
poslami tropickych krajíu, jako behom tisíce 
rokov Arménovia, Makedónéi, Gréci, Persania, 
Rimania, Partovia, Arabovia, Seldcukovia, 
Mongoli, Turci a Rusi o vládu zápasili. Z toho 
povstávajú casté búrky, ktoré Cierne more 
nebezpecnym pre plavcov robia. no i náhle 
a eitel né zmeny teploty. Od oktobra do mája 
je zima, od novembra do marca pokrvvajú 
ohromné súahy célú krajinku a prekázajú 
kazdej premávke. Júni nálezí k jam, Septem­
ber k jaseni; medzi tymito dvoma mesiacami 
je leto so duóm nesnesitelne sparnym, s no- 
cou velmi chladnou. V tomto krátkom lete 
objavuje sa na rovine hojná úroda jacmeüa

') R- 1HÓ4 bránil redutu Hadar - Tabia, ma- 
darsky generál Kmetby.

a búj né lucin v i pastviny, no d'aleko siroko 
nezazries stromeoku, ackolvek kryté údolia 
kde tu plné sú hustyeh nízkych krovín.

Drievne mesto Kars, ktoré kedysi v IX. 
a X. storocí byvalo hrdym sídlom dynastie 
Bagratovcov, ktorá ztadeto panovala nad ce­
lou Armeniou, dávno uz zmizlo. Straslivy 
Timur zboril Kars r. 1387 tak, ze nezostal 
kamen na kameni a len o 200 rokov na to, 
ked Arménsko pripojeno bolo uz k rísi os- 
manskej, dal A murát III. mesto znovu zbu- 
dovat. Ked Tournefort r. 1700 Kars navstívil, 
malo vysse KXI.OOO obyvatelov a obehod jeho 
kvitol. Pred vpádom Rusov r. 1829 byvalo 
v Karse 40.000 dusí, najviac Arménov. Dnes 
sú cierne domy karské z vätsiny rozborené, 
pocet obyvatelov umensil sa asi na 12.000, 
obehod je zuiceny. Driev este pred okupá- 
ciou ruskou trpelo mesto velmi vpádami 
Gruzinov a Persanov. Len styri dni potre- 
boval rusky generál Paskevic, a by dobyl tu- 
reckv tábor, obsadil pevnost a prinútil cita­
delu, aby sa mu poddala. Óo sa i stalo dna 
23. júna r. 1829. Roku 1855 opevnoval an- 
glicky plukovník Lake pevnosf pri hrmení 
ruskych diel, jako rusky general Totleben 
Sebastopol. Dna 18. júna roku 1855 stálo 
35.000 Rusov pred Karsom. Velitel pevnosti, 
generál Williams, mai vraj asi 18.000 muzov. 
Rusky velitel Muraviev chcel pevnosf vvhla- 
dovaf a neprerátal sa. Generál Williams dal 
zabif na 7<Xf koní, co na krátku dobu ]io- 
mohlo. V Erzerume a Trapezunte nahroma- 
dené boly sicc ohromné zásoby potravy. ale 
defterdár Tahir basa hanbil sa vraj na osloch 
dopravif do Karsu potravu. I na liecebné 
prosriedky bola v Karse núdza. Dodávatelia 
miesto chirurgickych nástrojov poslali do 
Karsu bedny plné nástrojov k úcelom porod- 
níctva: miesto liekov bolo tu kosmetickych 
prosriedkov tolko, zeby sa nimi bolo mohlo 
zásobif célé obyvatelstvo Malej Asie. Doda- 
vatelia skúpili v Carihrade vsetko nepotrebné 
haraburdie a hodili ho vláde za drahy peniaz 
na kik. \ septembri vypukla v Karse cho­
lera a zmorila 1500 muzov. Wiliams spolie- 
hal sa na pomoc Óméra hasú, Samyla a Ali 
basu, ktory posleduí s 3000 jazdeami neda- 
leko sa nachádzal. Omer basa neprichádzal;
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Samyl, ktorého syn na svobodu pusteny, 
nosil ruskú dőstojnícku rovnosatu, sedel po- 
kojne v horách svojich. Rusi dozvediac sa 
o Aliho vojsku, napadli ho i rozprásili. Dna 
29. sept, o troch hodinách ráno dali sa Rusi 
v troch kolónach na pochod. Útok na Kars 
dial sa zo troch strán. Prednie rady ruské 
vrhajú sa s hromovitym „uráh“ na hradby, 
dari sa jim, takze v prosriedku i po lavej 
strane prednie hradby dobyli .... zúfaly 
boj rozvihuje sa teraz, ktory trvá za mnoho 
hodín. Lavé kridlo Rusov dostalo sa pri 
útoku do krízového ohna tureckych ostro- 
strelcov; generál KovelevsKy padá, na smrt 
raneny klesá plukovník Neklov, vsetci dő- 
stojníci z druziny sú ranení lebo pobití. 
äfastnejsim zdá sa byt generál Maydal. Erője 
jeho vnikajii vífazne za prednie ciary hra- 
dieb tamasskych; avsak generál Maydal, 
dvaráz raneny, ustupuje. Na severe generál 
Pagarin postupuje proti rozborenym hradbám, 
ale ani tu nemőzu sa Rusi domőct dokoná- 
leho vysledku. V najvzornejsom poriadku ustu- 
pujú obliehatelia i obklucujú pevnost vzdy 
uzsie a uzsie. Turci padajú morom, umierajú 
hladom. Díia 27. novembra poddala sa po- 
sádka a Muraviev mohol zvestovaf cárovi, 
,,ze uz i poslední zbytok armády anatolskej 
je rozpráseny.“ Kars, Sebastopol Arménie, 
padol. Parízskym prímerím navráteny bol 
Kars zase Turkom, ktorí ho opevnili. Ar-; 
ménske kostoly a pysné paláce cedicové so 
svojmi balkónami rozborily sa, a ostaly tu 
len úzke, spinavé ulicky. Arméni vystahovali 
sa zvátsa do Ruska. Pravda, ze zije tu ar- 
ménsky biskup, no zije onlenzpodpory Ruska.

I v terajsej rusko - tureckej vojne hrá 
Kars dőlezity zástoj. Terajsia posádka karská

Orol, obráz!

pocituje 30.000 muzov, diel je vraj tu 289 
pevnostnych a 66 polnych. Arkanich na se- 
vero-západe — vaubansky pätihran bastami 
opatreny — je vyzbrojeny 30 Kruppovymi 
delami a 68 delmi starsieho rázu. Süné opev- 
nenie na vrchoch vychodnich a juznych na- 
dobudlo 12 redutami s pocetnymi delmi zvät- 
senú moc a cini Kars pevnosfou prvej triedy. 
No, jako vsetky zprávy od Karsu dosvedcujú, 
neocakáva Kars iny osud, lez jaky bo za- 
stihol uz dvaráz. Dna 28. aprila 1877 dora- 
zili z Alexandropolu ku Karsu ruské pred- 
stráze: kozáci a dragoni. Driev lez Turci 
o Rusoch zvedeli, presekali kozáci telegra- 
ficné spojenie tureckej pevnosti s risou otto- 
manskou. Pevnost bola ihned generálom Loris- 
Melikovom obklúcená. Z tábora zaimského, 
ktory rozkladal sa sotva 15 kilometrov na 
juhozápade od Karsu, tiahol Loris-Melikov 
cez Kalif-Oglu d’alej, i porazil Muktara basu 
pri Vasinkove, i vrátil sa nazpät do tábora 
zaimského. Dna 15. mája dostal Loris-Melikov 
posilu. V noci zo dna 15. na 16. tiahly spo- 
jené voje na Ardahán, ktorá pevnost i vecer 
dna 17. mája do rák vifaznych Rusov padla. 
Dobytím Ardahánu bola Rusom cesta k Er- 
zerumu otvorená. Dna 16. mája zbil generál 
Komarov Turkov pri Kara-Dagu pred Kar- 
som. Muktar ustupoval k Erzerumu. S po- 
ciatkom júna dostal Muktar posilu z Europy. 
Rusky generál Oklobdze musel ustúpif po 
nestastnych srázkach. Turci pospiechali ob- 
kluceny Kars dna 15. júna osvobodit i na­
padli oddelenie generála Heima. no marne. 
Vrchni velitel vel'koknieza Mikulás prevzal 
sám velenie pri Karse, ked' Loris-Melikov 
stastne v okoli operoval.

:ovy casopis.

Drobnosti.
Anekdoty o Arménoch. Zily dvaja Ar­

méni : Varzabet a Karabet. Karabet modlil 
sa diiom i nocou: rBoze peniaze! Daj mi 
peniaze, peniaze!“ Izjavilsamu cluch. „Tvoja 
ziadosf je vyslysaná,“ riekol. „Obdrzís pe- 
hazí kolko len dices, ale i sused tvoj Var­
zabet dostane raz tolko co ty.“ „Ya!“ zkrikol

Karabet, „on sa nemodlil.“ „Ale dostane, 
ziadaj!“ duch na to. „Dovol, abys si roz- 
myslel,“ prosil Karabet. „Nech sa stane, 
prijdem zajtrá.“ A ráno prisiel duch. ,.Nuz, 
jako si sa rozmyslel?“ Nato Karabet: „Tys 
kládol podmienku, dovol, aby som ju i ja 
polozil. Nuz, ziadam million tumanov (tuman

32*
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rovná sa nasim 15 zl.) a vypichnutie jednoho 
oka Karabet rausi ilostaf raztolko.- — Druhá: 
Bobaty Kirak us bol (azko nemocny. Friatelia 
radili, a by hfadal radu u ekimiho (lekára), 
ktory lieci konskou káron, ciniacom zázraky 
u Arménov. rUzdravim iiv‘, zvolal privolany 
ekimi, ..ale zaplatis mi 10 tumanov.“ „Prosím. 
prijcT zajtrá,“ hovoril umierajiici. Ekimi odi- 
siel a Kirakós ratal: „Kod umrem, stoji 
kuba (Yakev) 3 ruble, pop a dák dia zákona 
ruského sotva 3 ruble, sluha Martyrus za- 
sype daruio hrob ; je práve pöst, trávv na 
poll dost, fazofa je doma, pohostenie polirab- 
nycb hostí nebude stát' skoro nie; vino a 
baliliie liech stojá 10 riiblov, vsetko dohro- 
mady teda. ked umrem, buile stát' 2 tumany
............ aj ekimi,“ volal na vstupujúceho, tv
ehees 10 tumanov, pohrab stoji ma 2 tu­
rn any ! i hod k certu ekimi, ja umrem. ale 
zarobim 8 tumanov!

Hviezda shorela. Nénié tómű dávuo. co 
objavil profesor Schmidt na obsemvore v At’e- 
nacli ku svojmu liemalemu zadiveniu v sii-

hvezdi labute hviezdu, ktoní bol posial este 
neznal. Hviezda táto bo la Iretej velikosti a 
ziarila neobycajne jasnym svetlom. Po ne- 
kotkych diioch pocala hviezda bladniit a uba- 
sínaf, a hasla vozdy viacej, az liplne zmizla 
vo vesmíre. Astronomovia vysvetlujú úkaz 
teiito. ze bezpochyby hviezda tá následkom 
obrovskej explosie svojich plynov sa vznala 
a preto prvyraz uzrená boia. Vybuch ten 
vraj prihodil sa uz pred lib rokmi, lebo 
toiko casu dia astronomickych vypoctov po- 
trebovaly svetlové lúce tej to hviezdy, aby 
vzduchovou cestou k mini doletely a o ka- 
tastrofe tej nám povedaly.

Obrovshj kóláé. August II., knit polsky, 
castoval kedysi vo velkonocnom pondelku 
vojakov vo Varsave obrovskym kolácom. Kó­
láé bol 14 ryfov dlhy a pol ryfa hruby. Pri- 
praveuy bol zo 150 potskych korcov imiky, 
80 köp vajec. 2 tiin inlieka, 1 tuny kvasnic 
a 2 tun masla. Postavená bola i zvlástna 
pec, v ktorej sa kóláé ten piekol. Noz, kto- 
rym sa kóláé ten krájal. byl styri rvfv dlhv.

if?
Litvmtura a umenie.

Slovensky Letopis pre história. to»n- 
gratiu. archaeologiu a ethnogratiu. Iiedaktor 
a vydávatel Fr. V. Sasi nek. Roőaík II., 
’'"-it 3 X Skalier Ilacou Jozela Skarnivla. 
1877. Obsah: Posudenie bezmenného nótára 
kr. Bein Dokoncenie): K topográf! i Slo- 
\ en>ka. I nrei na Sinvensku (Pokraéovaniej; 
Zákaz skcosu (iiixusu i r. 1723; K dejepisu 
krajinskych snemov; K dejepisu Malo-Í’opol- 
canskej bane r. 15! 15: Artikulc tovarvsov 
krajeirskeho a kiisnierskeho eeeiiu v Ziiinv:

Dejepisné zápisky: Vádién. „S budúcim so 
sitoin, pise redaktor a vydávatel', zakoncím 
tohorocni „Slov. Letopis.“ odloziac jelűt vv- 
davauié na ncurcity vas, ktorv potom uvicsf 
vo znáinosf nezaineskain. Medzitvm búdéin 
sberaf látku a k jej sbvraniu i doposlaniu 
vvzvvain i priateFov histone, topografie, ar- 
ehaeologie a ethnograüe, zebv ..Slov. Leto­
pis" su svivzou silóit opiit nastúpil svoje puto- 
vanie po milom Slovensko.•• Na adar!

I. M. 1). v Bp. l’raca prisla. P. K. riadne ,0.- 
posnlame mi udaiiú adresu: na budúce bude sa ci«lo 
jelio expedovaf na Vás. Zdravstvnjte! — V. p. K- 

’ B. S. IOilirc uvázii sum isetkv okolnosti a pre- 
svvcl.’il som sa. ze podnik ten nénié na case. Teraisi 
svet zaoberá sa temer vylncne s politikon, k(leütő 
krasoumna spisba nedochádza nálezitého oceneni* 
tym menej obstojnej lunotnej podporv. Kxperto eredé 
Kúpért»! — P. .11. J. v I*. S obrazom „Bitka Srbov 
s i nrkami u lesiceu nemözme uz slúzif. _ p % y

Listáreii redakcit* a administrácie.
' B. Nektorv obrazy mozno mim len po tieto dni----- _ ..................... »I IO/.HU mini KU JMJ tlt’lU <1111

rozposielaf. — Vpozornenie. Ponevác nám objednané 
obrazy neskorsie prisly, oneskorilo sa troclin wdanie 
tohto nála. Na ziadosf mnobyeh nvdrplatiteiov zna- 
cjme obálky c. H. cervenou tnzkou, a síre olnilky 
tycli, ktori celorocní doplatok dllmjii — krizikóin, 
t)eb, ktori polrocni ( iái kon. I prosíme patriénveb, 
1*\ povinnosti svojej bezodkladne zadosftirinili, aby 
Sine V riadnom vydávauí casopisu bán ni neboli a 
»0.“ i viacerymi obrazmi illustrovat mohli.

r„,n , Predplaca sa u redakcit- a administravie v Detve (Zólyom megye):
za 2 zl. r. c. Kor' H HI IV V ' a VI"'HVi'-la- * rÜmcs^llllclía m'ádez, i elnidobní uöitelia obdrzia „Orla„

toch 3- -IbárkAv Iilních ^-m0Zn!’ fnst,aí F° 2 Zl - rOrol“ vyebádza vo 12 soéi- 
-------------------------- 4 h’llk(" ibi.Mli. dua posledmebo kazdélio mesiaca na stvorke.

Majitet a vydávatel Andrej Truchly-Sytniansky. - Kníhtl.c.-ncast. spolok v T. Sv. Martine.-------
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